3AKOH

O NOTBPHUBAHKY AKATA CBETCKOI
NMOLWTAHCKOI CABE3A

YnaH 1.
MoTtephyjy ce aktn CBeTCKOr NOLITAHCKOr caBesa, U TO:

L‘|eTBpTI/I aogatHM npoToOKo Y3 OnwTn npaBUJTHUK CBeTcKor noLTaHcKor
caBeasa,

MpBu gogaTtHu npoTokon y3 CBETCKy NOLUTAHCKY KOHBEHLMjY;
MpBu gogaTHu NpoTokon y3 Cnopasym O NMOLUTAHCKO - HOBYaHUM ycnyrama,

ycBOjeHu Ha BaHpegHom KoHrpecy CeeTckor nowTaHckor casesa y Pujagy, 5.
oktobpa 2023. rogvHe, y opurnHany Ha paHUyCKOM, €HrNeCKOM, LUMaHCKOM W
aparckoM jesuky.

YnaH 2.

TekcT akata CBeTCKOr NOLUTAHCKOr caBes3a Yy OpUriMHary Ha eHrneckom je3mky
1y NPEBOAY Ha CPICKM je3nK rnacw:



Fourth Additional Protocol to the General Regulations of the
Universal Postal Union

The plenipotentiaries of the governments of the member countries of the Universal
Postal Union, having met in Extraordinary Congress at Riyadh, in view of article 29.2
of the Constitution of the Universal Postal Union concluded at Vienna on 10 July
1964, have, by common consent and subject to article 24.3 of the Constitution,
adopted the following amendments to the General Regulations.

Article |
(Article 107 amended)
Functions of the CA

1 The Council of Administration shall have the following functions:

1.1 Supervises all the activities of the Union between Congresses, ensuring
compliance with the decisions of Congress, studying questions with respect
to governmental policies on postal issues, and taking account of international
regulatory developments such as those relating to trade in services and to
competition.

1.2 Promotes, coordinates and supervises all forms of postal technical assistance
within the framework of international technical cooperation.

1.3 Examines the draft quadrennial Union business plan approved by Congress,
and finalizes it by bringing the activities set out in the draft plan for the four-
year period into line with the actual resources available. The plan should also,
if appropriate, be in line with the results of the prioritization process carried
out by Congress. The finalized version of the quadrennial Union business
plan, completed and approved by the CA, will then form the basis for the
preparation of the annual Programme and Budget as well as for the annual
operating plans to be drawn up and implemented by the CA and POC.

1.4 Considers and approves the annual programme and budget and the accounts
of the Union, while taking into account the final version of the Union Business
Plan, as described in article 107.1.3.

1.5 Authorizes the ceiling of expenditure to be exceeded, if circumstances so
require, in accordance with article 146.3 to 5.

1.6  Authorizes election of a lower contribution class, if it is so requested, in
accordance with the conditions set out in article 151.5.

1.7  Authorizes a change of geographical group if it is so requested by a member
country, taking into account the views expressed by the member countries
which are members of the geographical groups concerned.

1.8 Creates or abolishes International Bureau posts financed by the regular
budget, taking into account the restrictions imposed by the expenditure
ceiling fixed.

1.9 Decides on the contacts to be established with member countries in order to
carry out its functions.

1.10 After consulting the Postal Operations Council, decides on the relations to be
established with the organizations which are not observers within the
meaning of article 105.1 and 105.2.1.

1.11 Considers the reports by the International Bureau on UPU relations with other
international bodies and takes the decisions which it considers appropriate on



1.12

1.13

1.14

1.15

1.15.1

1.15.2

1.16
1.17

1.18

1.19

1.20

1.21

1.22

1.23
1.24

1.25

the conduct of such relations and the action to be taken on them.

Designates in due course, after consulting the Postal Operations Council and
the Secretary General, the specialized agencies of the United Nations,
international organizations, associations, enterprises and qualified persons to
be invited as ad hoc observers to specific meetings of Congress and its
Committees when this is in the interest of the Union or the work of the
Congress and instructs the Director General of the International Bureau to
issue the necessary invitations.

Designates the member country where the next Congress is to be held in the
case provided for in article 101.3.

Determines in due course and after consulting the Postal Operations Council
the number of Committees required to carry out the work of Congress, and
specifies their functions.

Designates, after consulting the Postal Operations Council and subject to the
approval of Congress, the member countries prepared:

to assume the positions of Vice-Chairs of Congress and Chairs and Vice-
Chairs of the Committees, taking as much account as possible of the
equitable geographical distribution of the member countries; and

to sit on the Restricted Committees of the Congress.
(Deleted.)

Considers and approves, within the framework of its competence, any action
considered necessary to safeguard and enhance the quality of and to
modernize the international postal service.

Studies, at the request of Congress, the Postal Operations Council or
member countries, administrative, legislative and legal problems concerning
the Union or the international postal service; it shall be for the Council of
Administration to decide, in the above-mentioned fields, whether it is
expedient to undertake the studies requested by member countries between
Congresses.

Formulates proposals which shall be submitted for the approval either of
Congress or of member countries in accordance with article 142.

Submits subjects for study to the Postal Operations Council for examination
in accordance with article 113.1.6.

Reviews and approves, in consultation with the Postal Operations Council,
the draft Strategy for presentation to Congress.

Receives and discusses proposals, opinions and reports from the
Consultative Committee and considers proposals and reports from the
Consultative Committee for submission to Congress.

Provides control over the activities of the International Bureau.

Approves the annual report on the work of the Union and the annual Financial
Operating Reports prepared by the International Bureau and, where
appropriate, furnishes observations on them.

Establishes principles, as may be considered necessary, for the Postal
Operations Council to take into account in its study of questions with major
financial repercussions (charges, terminal dues, transit charges, basic airmail
conveyance rates and the posting abroad of letter-post items), follows closely
the study of these questions, and reviews and approves, for conformity with



the aforementioned principles, Postal Operations Council proposals relating
to these questions.

1.26 Approves, within the framework of its competence, the recommendations of
the Postal Operations Council for the adoption, if necessary, of regulations or
of a new procedure until such time as Congress takes a decision in the
matter.

1.27 Considers the annual report prepared by the Postal Operations Council and
any proposals submitted by the Council.

1.28 Approves the four-yearly report prepared by the International Bureau in
consultation with the Postal Operations Council, on the performance of
member countries in respect of the execution of the Union Strategy approved
by the preceding Congress, for submission to the following Congress.

1.29 Establishes the framework for the organization of the Consultative Committee
and concurs in the organization of the Consultative Committee, in accordance
with the provisions of article 123.

1.30 Establishes criteria for membership of the Consultative Committee and
revokes membership in accordance with those criteria, as further detailed in
the relevant rules of procedure referred to in art-icle 123.

1.31 Lays down the Financial Regulations of the Union.

1.32 Lays down the rules governing the Reserve Fund.

1.33 Lays down the rules governing the Special Fund.

1.34 Lays down the rules governing the Special Activities Fund.
1.35 Lays down the rules governing the Voluntary Fund.

1.36 Lays down the Staff Regulations and the conditions of service of the elected
officials.

1.37 Lays down the Regulations of the Social Fund.

1.38 Exercises, within the context of article 153, overall supervision of the creation
and activities of user-funded subsidiary bodies.

1.39 Adopts its Rules of Procedure and the amendments to those Rules.

Article 11
(Article 108 amended)
Organization of CA sessions

1 At its constituent meeting, which shall be convened and opened by the Chair of
Congress, the Council of Administration shall elect four Vice-Chairs from among its
members. The Chair and four Vice-Chairs shall be member countries from each of
the five geographical groups of the Union.

2 The Council of Administration shall meet twice a year, or additionally on an
exceptional basis, at Union headquarters, in accordance with the relevant
procedures set forth in its Rules of Procedure.

3 The Chair and Vice-Chairs, and the Committee Chairs, Co-Chairs and Vice-
Chairs, of the Council of Administration shall form the Management Committee. This
Committee shall prepare and direct the work of each session of the Council of
Administration. It shall approve, on behalf of the Council of Administration, the
annual report prepared by the International Bureau on the work of the Union and it



shall take on any other task which the Council of Administration decides to assign to
it or the need for which arises in the course of the strategic planning process.

4

The Chair of the Postal Operations Council shall represent that body at

meetings of the Council of Administration when the agenda contains questions of
interest to the Postal Operations Council.

5

1.2

1.3

2.2

2.3

(Deleted.)
Article 1l
(Article 109 amended)
Observers
Observers

To ensure effective liaison between the work of the two bodies, the Postal
Operations Council may designate representatives to attend Council of
Administration meetings as observers.

Member countries of the Union which are not members of the Council, as well
as the observers and ad hoc observers referred to in article 105, may
participate in the plenary sessions and Committee meetings of the Council of
Administration, without the right to vote.

Members of the Consultative Committee, as well as the other observers
and ad hoc observers referred to in article 105, also have the right to
attend meetings of the standing groups, task forces and other bodies of
the Council of Administration as observers, without the right to vote,
subject to the provisions of paragraph 2.3.

Principles

For logistical reasons, the Council of Administration may limit the number of
attendees per observer and ad hoc observer participating. It may also limit
their right to speak during the debates.

Observers and ad hoc observers may, at their request, be allowed to
cooperate in the studies undertaken, subject to such conditions as the
Council may establish to ensure the efficiency and effectiveness of its work.
They may also be invited to chair standing groups and task forces when their
experience or expertise justifies it. The participation of observers and ad hoc
observers shall be carried out without additional expense for the Union.

In exceptional circumstances, members of the Consultative Committee and
ad hoc observers may be excluded from a meeting or a portion of a meeting
or may have their right to receive documents restricted if the confidentiality of
the subject of the meeting or document so requires. This restriction may be
decided on a case-by-case basis by any body concerned, or by its Chair in
consultation with the Chair of the Council of Administration and the
Secretary General. The case-by-case situations shall be reported to the
Council of Administration and to the Postal Operations Council when matters
of interest to the Postal Operations Council are concerned. If it considers this
necessary, the Council of Administration may subsequently review
restrictions, in consultation with the Postal Operations Council where
appropriate. Strictly in so far as prospective meetings are concerned,
notification of restrictions shall preferably be sent to the members of
the Consultative Committee and ad hoc observers concerned at least 14



1.2

1.3

14

15

16

1.7

1.8

1.9

1.10

1.11

days in advance of the relevant meeting (or as soon as possible in the
case of urgent meetings convened less than 14 days following issuance
of the relevant invitation by the International Bureau). Accordingly, such
notifications shall not apply in the event of exclusions or document
access restrictions deemed necessary in the context of an ongoing
meeting of the body concerned.

Article IV
(Article 113 amended)
Functions of the POC

The Postal Operations Council shall have the following functions:

Coordinates practical measures for the development and improvement of
international postal services.

Takes, subject to Council of Administration approval within the framework of
the latter's competence, any action considered necessary to safeguard and
enhance the quality of and to modernize the international postal service.

Decides on the contacts to be established with member countries and their
designated operators in order to carry out its functions.

Takes the necessary steps to study and publicize the experiments and
progress made by certain member countries and their designated operators
in the technical, operational, economic and vocational training fields of
interest to other member countries and their designated operators.

Takes, in consultation with the Council of Administration, appropriate steps in
the sphere of technical cooperation with all member countries of the Union
and their designated operators and in particular with the new and developing
countries and their designated operators.

Examines any other questions submitted to it by a member of the Postal
Operations Council, by the Council of Administration or by any member
country or designated operator.

Receives and discusses proposals, opinions and reports from the
Consultative Committee and, when matters of interest to the Postal
Operations Council are involved, examines and comments on proposals and
reports from the Consultative Committee for submission to Congress.
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Conducts the study of the most important operational, commercial, technical,
economic and technical cooperation problems which are of interest to all
member countries or their designated operators, including questions with
major financial repercussions (charges, terminal dues, transit charges, airmalil
conveyance rates, parcel-post rates, and the posting abroad of letter-post
items), and prepares information, opinions and recommendations for action
on them.

Provides input to the Council of Administration for the development of the
draft Union Strategy and draft quadrennial Union business plan to be
submitted to Congress.

Studies teaching and vocational training problems of interest to member
countries and their designated operators, as well as to the new and
developing countries.



1.12 Studies the present position and needs of the new and developing countries
and prepares appropriate recommendations on ways and means of improving
their postal services.

1.13 Revises the Regulations of the Union; in this regard, the Postal Operations
Council shall be subject to Council of Administration guidance on matters of
fundamental policy and principle.

1.14 Formulates proposals which shall be submitted for the approval either of
Congress or of member countries in accordance with article 142; the approval
of the Council of Administration is required when these proposals concern
questions within the latter's competence.

1.15 Examines, at the request of a member country, any proposal which that
member country forwards to the International Bureau under article 141,
prepares observations on it and instructs the International Bureau to annex
these observations to the proposal before submitting it for approval to the
member countries.

1.16 Recommends, if necessary, and where appropriate after approval by the
Council of Administration and consultation of all the member countries, the
adoption of regulations or of a new procedure until such time as Congress
takes a decision in the matter.

1.17 Prepares and issues, in the form of recommendations to member countries
and their designated operators (or as binding provisions if the Acts of the
Union so provide), standards for technological, operational and other
processes within its competence where uniformity of practice is essential; it
shall similarly issue, as required, amendments to standards it has already set.

1.18 Establishes the framework for the organization of user-funded subsidiary
bodies and concurs in the organization of these bodies in accordance with
the provisions of article 153.

1.19 Receives and discusses reports from the user-funded subsidiary bodies on
an annual basis.

1.20 Adopts its Rules of Procedure and the amendments to those Rules.

Article V
(Article 114 amended)
Organization of POC sessions

1 At its first meeting, which shall be convened and opened by the Chair of
Congress, the Postal Operations Council shall choose from among its members a
Chair and four Vice-Chairs, and the Committee Chairs/Vice-Chairs/Co-Chairs. The
Chair and four Vice-Chairs shall be member countries from each of the five
geographical groups of the Union.

2 The Postal Operations Council shall meet twice a year, or additionally on an
exceptional basis, at Union headquarters, in accordance with the relevant
procedures set forth in its Rules of Procedure.

3 The Chair and Vice-Chairs, and the Committee Chairs, Co-Chairs and Vice-
Chairs, of the Postal Operations Council shall form the Management Committee.
This Committee shall prepare and direct the work of each meeting of the Postal
Operations Council and take on all the tasks which the latter decides to assign to it or
the need for which arises in the course of the strategic planning process.



4 On the basis of the Union Strategy adopted by Congress and, in particular, the
part relating to the strategies of the permanent bodies of the Union, the Postal
Operations Council shall, at its session following Congress, prepare a basic work
programme containing a number of tactics aimed at implementing the strategies.
This basic work programme, which shall include a limited number of projects on
topical subjects of common interest, shall be revised annually in the light of new
realities and priorities.

5 (Deleted.)

Article VI
(Article 115 amended)
Observers

1 Observers

1.1 In order to ensure effective liaison between the work of the two bodies, the
Council of Administration may designate representatives to attend Postal
Operations Council meetings as observers.

1.2 Member countries of the Union which are not members of the Council, as well
as the observers and ad hoc observers referred to in article 105, may
participate in the plenary sessions and Committee meetings of the Postal
Operations Council, without the right to vote.

1.3 Members of the Consultative Committee, as well as the other observers
and ad hoc observers referred to in article 105, have the right to attend
meetings of the standing groups, task forces and other bodies of the
Postal Operations Council as observers, without the right to vote,
subject to the provisions of paragraph 2.3.

2 Principles

2.1 For logistical reasons, the Postal Operations Council may limit the number of
attendees per observer and ad hoc observer participating. It may also limit
their right to speak during the debates.

2.2 Observers and ad hoc observers may, at their request, be allowed to
cooperate in the studies undertaken, subject to such conditions as the
Council may establish to ensure the efficiency and effectiveness of its work.
They may also be invited to chair standing groups and task forces when their
experience or expertise justifies it. The participation of observers and ad hoc
observers shall be carried out without additional expense for the Union.

2.3 In exceptional circumstances, members of the Consultative Committee and
ad hoc observers may be excluded from a meeting or a portion of a meeting
or may have their right to receive documents restricted if the confidentiality of
the subject of the meeting or document so requires. This restriction may be
decided on a case-by-case basis by any body concerned, or by its Chair in
consultation with the Chair of the Postal Operations Council and the
Secretary General. The case-by-case situations shall be reported to the
Council of Administration and to the Postal Operations Council. If it
considers this necessary, the Council of Administration may subsequently
review restrictions, in consultation with the Postal Operations Council where
appropriate. Strictly in so far as prospective meetings are concerned,
notification of restrictions shall preferably be sent to the members of
the Consultative Committee and ad hoc observers concerned at least 14



days in advance of the relevant meeting (or as soon as possible in the
case of urgent meetings convened less than 14 days following issuance
of the relevant invitation by the International Bureau). Accordingly, such
notifications shall not apply in the event of exclusions or document
access restrictions deemed necessary in the context of an ongoing
meeting of the body concerned.

Article VII
(Article 120 amended)
Composition of the CC

1 The Consultative Committee shall consist of:

1.1 non-governmental organizations (including those representing customers,
delivery service providers, postal employees or postal employers);
philanthropic  entities; standardization, financial and development
organizations; suppliers of goods and services to the postal services sector;
transportation entities; academic and research institutions; think tanks
and similar knowledge-based institutions; and like organizations that
have an interest in supporting the mission and objectives of the Union;

1.2 high-level figures from the postal sector recommended by member countries
or the bodies of the Union concerned, including the Consultative Committee.

2 All members of the Consultative Committee shall have their principal place
of business (and, if so required by the member country concerned, be duly
registered) or, in the case of the high-level figures referred to in 1.2, have
permanent residence, in a Union member country.

3 The operational costs of the Consultative Committee shall be shared by
members of the Consultative Committee, except as otherwise determined by
the Council of Administration. In this regard, and as further outlined in the
Rules of Procedure of the Consultative Committee, different membership fees
may apply depending on the specific legal nature and financial capability of
members of the Consultative Committee.

4 The members of the Consultative Committee shall not receive remuneration
or any other compensation.

Article VIII
(Article 121 amended)
Membership of the CC

1 Membership of the Consultative Committee shall be determined through a
process of application and acceptance established by the Council of Administration,
in accordance with article 107.1.30.

2 Without prejudice to the requirement set forth in article 120.2, any
requests for membership of the Consultative Committee as submitted by the entities
or high-level figures referred to in article 120 shall be accompanied by the prior
written authorization or recommendation of the corresponding Union member coun-

try.

2bis Revocation of membership of the Consultative Committee shall be
determined through a process established by the Council of Administration in
accordance with article 107.1.30.
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3 Each member of the Consultative Committee shall appoint its own
representative(s).

Article I1X
(Article 122 amended)
Functions of the CC

1 The Consultative Committee shall have the following functions:

1.1 Examines documents and reports of the Council of Administration and the
Postal Operations Council, and their respective bodies. In exceptional
circumstances, the right to receive certain texts and documents may be
restricted if the confidentiality of the subject of the meeting or document so
requires, in accordance with articles 109.2.3 and 115.2.3.

1.2 Conducts and contributes to studies of issues of importance to the
Consultative Committee’s members.

1.3 Considers issues affecting the postal sector and provides input on such
issues in the form of proposals, opinions and reports to the Council of
Administration and Postal Operations Council, and their respective
bodies, as appropriate.

14 (Deleted.)

15 Submits proposals and reports to Congress, subject to the approval of the
Council of Administration and in the name of the latter and, when matters of
interest to the Postal Operations Council are involved, subject to examination
and comments by the Postal Operations Council in accordance with
articles 107.1.22 and 113.1.7.

Article X
(Article 123 amended)
Organization of the CC

1 The Consultative Committee shall reorganize itself after each Congress in
accordance with the framework established by the Council of Administration. The
Chair of the Council of Administration shall preside at the organizational meeting of
the Consultative Committee, which shall elect its Chair at that meeting.

2 The Consultative Committee shall determine its internal organization and shall
draw up its own rules of procedure, taking into account the general principles of the
Union and subject to the concurrence of the Council of Administration after having
consulted the Postal Operations Council.

3 The Consultative Committee shall meet at least once a year or additionally
as deemed appropriate for its work. The date and location of each meeting shall
be fixed by the Chair of the Consultative Committee, in agreement with the Chairs of
the Council of Administration and the Postal Operations Council and the Director
General of the International Bureau.

Article XI
(Article 124 amended)
Representatives of the Consultative Committee at the Council of Administration, the
Postal Operations Council and Congress

1 Without prejudice to article 124.2, members of the Consultative Committee
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have the right to attend meetings of Congress, the Council of Administration; and
the Postal Operations Council, as well as their respective Committees, standing
groups, task forces and other bodies, as observers without the right to vote,
subject to the provisions of articles 109 and 115 and of the Rules of Procedure
of Congresses, as relevant to the body concerned.

2 In order to ensure effective liaison with the bodies of the Union, the
Consultative Committee shall designate representatives, who shall be the only
representatives of the Consultative Committee, to formally provide, on behalf
of that body, the input referred to in article 122. Such designated repre-
sentatives shall have the right to attend, on behalf of the Consultative
Committee, meetings of Congress, the Council of Administration and the
Postal Operations Council, as well as their respective Committees, standing
groups, task forces and other bodies, as observers without the right to vote,
subject to the provisions of articles 109 and 115 and of the Rules of Procedure
of Congresses, as relevant to the body concerned.

3 The Chair of the Council of Administration and the Chair of the Postal
Operations Council shall represent those bodies at meetings of the Consultative
Committee when the agenda of such meetings contains questions of interest to
those bodies.

Avrticle XII
(Article 125 amended)
CC observers

1 Member countries of the Union and the observers and ad hoc observers
referred to in article 105 may participate in the sessions of the Consultative
Committee, without the right to vote.

2 For logistical reasons, the Consultative Committee may limit the number of
attendees per observer and ad hoc observer participating. It may also limit their right
to speak during the debates.

3 In exceptional circumstances, observers and ad hoc observers may be
excluded from a meeting or a portion of a meeting of the Consultative Committee
or may have their right to receive documents restricted if the confidentiality of the
subject of the meeting or document so requires. This restriction may be decided on a
case-by-case basis by the Consultative Committee or its Chair, in consultation
with the Chair of the Council of Administration and the Secretary General. The
case-by-case situations shall be reported to the Council of Administration and to the
Postal Operations Council when matters of interest to the Postal Operations Council
are concerned. If it considers this necessary, the Council of Administration may
subsequently review restrictions, in consultation with the Postal Operations Council
where appropriate. Strictly in so far as prospective meetings are concerned,
notification of restrictions shall preferably be sent to the observers and ad hoc
observers concerned at least 14 days in advance of the relevant meeting (or as
soon as possible in the case of urgent meetings convened less than 14 days
following issuance of the relevant invitation by the International Bureau).
Accordingly, such notifications shall not apply in the event of exclusions or
document access restrictions deemed necessary in the context of an ongoing
meeting of the body concerned.



12

Article XIII
(Article 126 amended)
Information on the activities of the CC

1 After each session, the Consultative Committee shall inform the Council of
Administration and the Postal Operations Council of its activities by sending to the
Chairs of those bodies, inter alia, a summary record of its meetings and its
recommendations and views. The Chair of the Consultative Committee, or
another designated representative of the Consultative Committee, shall also
report on the activities of the Consultative Committee at each plenary session
of the Council of Administration and the Postal Operations Council
respectively.

2 The Consultative Committee shall make to the Council of Administration and
the Postal Operations Council an annual activity report. This report shall be
included in the documentation of the Council of Administration and the Postal
Operations Council provided to member countries of the Union, to their designated
operators and to the Restricted Unions, in accordance with articles 111 and 117.

3 The Consultative Committee shall make to Congress a comprehensive report
on its work and send it to the member countries and their designated operators at
least two months before the opening of Congress.

Article XIV
(Article 133 amended)
Information. Opinions. Requests for explanation and amendment of the Acts.
Inquiries. Role in the settlement of accounts

1 The International Bureau shall be at all times at the disposal of the Council of
Administration, the Postal Operations Council, the Consultative Committee and
member countries and their designated operators for the purpose of supplying them
with any necessary information on questions relating to the service.

2 In particular it shall collect, collate, publish and distribute all kinds of
information of interest to the postal service; give an opinion or provide dispute
settlement services (in the latter case on a paid basis and in accordance with the
relevant procedures adopted by the Council of Administration), at the request of the
parties involved, on questions in dispute; act on requests for explanation and
amendment of the Acts of the Union; and, in general, carry out such studies and
editorial or documentary work as are assigned to it by those Acts or as may be
referred to it in the interest of the Union.

3 It shall also conduct inquiries requested by member countries and their
designated operators to obtain the views of other member countries, designated
operators, members of the Consultative Committee and the public, as
appropriate, on particular questions. The result of such inquiries shall not have
the status of a vote and shall not be formally binding.

4 It may act as a clearing house in the settlement of accounts of all kinds relating
to the postal service.

5 The International Bureau shall ensure the confidentiality and security of
commercial data provided by member countries, their designated operators and/or
members of the Consultative Committee for the performance of its duties arising
from the Acts or decisions of the Union.
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Article XV
(Article 146 amended)
Fixing of the expenditure of the Union

1 Subject to the provisions of paragraphs 2 to 6, the annual expenditure relating
to the activities of bodies of the Union may not exceed 38,890,030 Swiss francs for
the years 2022 and 2023, and 39,512,270 Swiss francs for the years 2024 and
2025. In the event that the Congress planned for 2025 is postponed, the latter
ceiling shall also apply to the post-2025 period

2 The expenditure relating to the convening of the next Congress (travelling
expenses of the secretariat, transport charges, cost of installing simultaneous
interpretation equipment, cost of reproducing documents during the Congress, etc.)
shall not exceed the limit of 2,900,000 Swiss francs.

3 The Council of Administration shall be authorized to exceed the limits laid
down in paragraphs 1 and 2 to take account of increases in salary scales, pension
contributions or allowances, including post adjustments, approved by the United
Nations for application to its staff working in Geneva.

4 The Council of Administration shall also be authorized to adjust, each year, the
amount of expenditure other than that relating to staff on the basis of the Swiss
consumer price index.

5 Notwithstanding paragraph 1, the Council of Administration, or in case of
extreme urgency, the Director General, may authorize the prescribed limits to be
exceeded to meet the cost of major and unforeseen repairs to the International
Bureau building, provided however that the amount of the increase does not exceed
125,000 Swiss francs per annum.

6 If the credits authorized in paragraphs 1 and 2 prove inadequate to ensure the
smooth running of the Union, these limits may only be exceeded with the approval of
the majority of the member countries of the Union. Any consultation shall include a
complete description of the facts justifying such a request.

Article XVI
Entry into force and duration of the Additional Protocol to the General Regulations of
the Universal Postal Union

This Additional Protocol shall come into force on 1 March 2024 (with the exception of
article XV, which shall come into force on 1 January 2024) and shall remain in force
for an indefinite period.

In witness whereof the plenipotentiaries of the governments of the member countries
have drawn up this Additional Protocol, which shall have the same force and the
same validity as if its provisions were inserted in the text of the General Regulations
itself, and they have signed it in a single original which shall be deposited with the
Director General of the International Bureau. A copy thereof shall be delivered to
each member country by the International Bureau of the Universal Postal Union.

Done at Riyadh, 5 October 2023.
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First Additional Protocol to the Universal Postal Convention

The plenipotentiaries of the governments of the member countries of the Universal
Postal Union, met in Extraordinary Congress at Riyadh, having regard to article 29.2
of the Constitution of the Universal Postal Union concluded at Vienna on 10 July
1964, have by common consent and subject to article 24.3 of the said Constitution
adopted the following amendments to the Universal Postal Convention.

Article |
(Article 17 amended)
Basic services

1 Member countries shall ensure that their designated operators accept, handle,
convey and deliver letter-post items.

2 Letter-post items containing only documents are:

2.1 priority items and non-priority items, up to 2 kilogrammes;

2.2 letters, postcards and printed papers, up to 2 kilogrammes;

2.3 items for the blind, up to 7 kilogrammes.

2.4 (Deleted.)

3 Letter-post items containing goods are:

3.1 priority and non-priority small packets, up to 2 kilogrammes;

3.2 items for the blind, up to 7 kilogrammes, as specified in the Regulations.
3.3 (Deleted.)

4 Letter-post items shall be classified on the basis of both the speed of treatment
of the items and the contents of the items in accordance with the Regulations.

5 Within the classification systems referred to in 4, letter-post items may also be
classified on the basis of their format as small letters (P), large letters (G), bulky
letters (E) or small packets (E). The size and weight limits are specified in the
Regulations.

6 Higher weight limits than those indicated in paragraphs 2 and 3 apply
optionally for certain letter-post item categories under the conditions specified in the
Regulations.

7 Member countries shall also ensure that their designated operators accept,
handle, convey and deliver parcel-post items up to 20 kilogrammes.

8 Weight limits higher than 20 kilogrammes apply optionally for certain parcel-
post items under the conditions specified in the Regulations.
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1.3

2.1
2.2
2.3

24
25
2.6
2.7
2.8

2.9

3.1

3.2

3.3
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Article 11
(Article 18 amended)
Supplementary services

Member countries shall ensure the provision of the following mandatory
supplementary services:

registration service for outbound and inbound priority and airmail letter-post
items containing documents only.

(Deleted.)

tracked delivery service for inbound priority and airmail letter-post
items containing goods.

Member countries may ensure the provision of the following optional
supplementary services in relations between those designated operators
which agreed to provide the service:

insurance for letter-post items and parcels;
cash-on-delivery service for letter-post items and parcels;

tracked delivery service for inbound priority and airmail letter-post items
containing documents and outbound priority and airmail letter-post
items containing documents or goods;

delivery to the addressee in person of registered or insured letter-post items;
free of charges and fees delivery service for letter-post items and parcels;
cumbersome parcels services;

consignment service for collective items from one consignor sent abroad;

merchandise return service, which involves the return of merchandise by the
addressee to the original seller, with the latter’s authorization;

special bags containing newspapers, periodicals, books and similar
printed documentation for the same addressee at the same address
called “M bags”, up to 30 kilogrammes.

The following three supplementary services have both mandatory and
optional parts:

international business reply service (IBRS), which is basically optional. All
member countries or their designated operators shall, however, be obliged to
operate the IBRS “return” service;

international reply coupons, which shall be exchangeable in any member
country. The sale of international reply coupons is, however, optional;

advice of delivery for registered and insured letter-post items. All member
countries or their designated operators shall admit incoming advices of
delivery. The provision of an outward advice of delivery service is, however,
optional.

The description of these services and their charges are set out in the
Regulations.

Where the service features below are subject to special charges in the
domestic service, designated operators shall be authorized to collect the
same charges for international items, under the conditions described in the
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Regulations:
5.1 delivery for small packets weighing over 500 grammes;
5.2 letter-post items posted after the latest time of posting;
5.3 items posted outside normal counter opening hours;
54 collection at sender’s address;
5.5 withdrawal of a letter-post item outside normal counter opening hours;
5.6 poste restante;

5.7 storage for letter-post items weighing over 500 grammes (with the exception
of items for the blind), and for parcels;

5.8 delivery of parcels, in response to the advice of arrival;
5.9 cover against risks of force majeure;
5.10 delivery of letter-post items outside normal counter opening hours.

Article Il
Entry into force and duration of the First Additional Protocol to the Universal Postal
Convention

This Additional Protocol shall come into force on 1 January 2025 (with the exception
of the changes to paragraphs 1.1 and 1.2 of article Il, which shall enter into force on
1 January 2026) and shall remain in force for an indefinite period.

In witness whereof the plenipotentiaries of the governments of the member countries
have drawn up this Additional Protocol, which shall have the same force and the
same validity as if its provisions were inserted in the text of the Universal Postal
Convention itself, and they have signed it in a single original which shall be
deposited with the Director General of the International Bureau. A copy thereof shall
be delivered to each member country by the International Bureau of the Universal
Postal Union.

Done at Riyadh, 5 October 2023.
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First Additional Protocol to the Postal Payment Services
Agreement

The plenipotentiaries of the governments of the member countries of the Universal
Postal Union, met in Extraordinary Congress at Riyadh, having regard to article 29.2
of the Constitution of the Universal Postal Union concluded at Vienna on 10 July
1964, have by common consent and subject to article 24.3 of the said Constitution
adopted the following amendments to the Postal Payment Services Agreement.

Article |
(Article 2 amended)
Definitions

1 Competent authority — any national authority of a member country which, by
virtue of the powers conferred on it by the law or regulations, supervises the activities
of the designated operator or of the persons referred to in the present article. The
competent authority may contact the administrative or legal authorities engaged in
combating money laundering and terrorist financing, and in particular the national
financial intelligence unit and the oversight authorities.

2 Instalment — partial advance payment made by the issuing designated operator
to the paying designated operator to ease the cash situation of the paying
designated operator’s postal payment services.

2bis Interoperability — set of interconnected IT systems, and operational
procedures, enabling the end-to-end exchange and processing of information
on electronic payments in accordance with the present Agreement.

3 Money laundering — the conversion or transfer of funds in the knowledge that
these funds are derived from a criminal activity or participation in such activity, with
the aim of hiding or disguising the illegal origins of the funds or of helping any person
having participated in such activity to escape the legal consequences of his action;
money laundering shall be considered as such when the activities producing funds to
be laundered are liable to prosecution in the territory of another member country or a
third country.

4 Ring-fencing — the compulsory separation of users’ funds from those of the
designated operator which prevents the use of users’ funds for purposes other than
the execution of postal payment service operations.

5 Clearing house — within the framework of multilateral exchanges, a clearing
house handles mutual debts and claims arising from services provided by one
operator to another. Its role is to put to account exchanges between operators that
are settled through a settlement bank, and to take the necessary steps in the event
of settlement irregularities.

6 Clearing — a system enabling the number of payments to be made to be kept to
a minimum by drawing up a periodic debit and credit balance for the parties involved.
Clearing involves two stages: determining the bilateral balances and, by adding
these balances, calculating the overall position of each entity with regard to the entire
community in order to carry out only one settlement based on the debtor or creditor
position of the entity in question.
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7 Concentration account — an aggregation of funds from various sources
combined into one account.

8 Liaison account — giro account opened reciprocally by designated operators as
part of bilateral relations, by means of which mutual debts and credits are settled.

9 Criminal activity — any type of participation in, or perpetration of, a crime or
misdemeanour, as defined by the national legislation.
10  Security deposit — amount deposited, in the form of cash or securities, to
guarantee payments between designated operators.

11 Payee — natural or legal person designated by the sender as the beneficiary of
the money order or postal giro transfer.

12  Third currency — intermediate currency used in cases of non-convertibility
between two currencies or for clearing/settlement of accounts.

13 Due diligence in relation to users — general obligation on the part of designated
operators, comprising the following duties:

13.1 identifying users;

13.2 obtaining information on the purpose of the postal payment order;
13.3 monitoring postal payment orders;

13.4 checking that the information concerning users is up to date;

13.5 reporting suspicious transactions to the competent authorities.

14  Electronic data relating to postal payment orders — data transmitted by
electronic means, from one designated operator to another, relating to the execution
of postal payment orders, inquiries, alteration or correction of addresses or
reimbursement; these data are either entered by designated operators, or generated
automatically by their information system, and indicate a change in the status of the
postal payment order or of the order request.

15 Personal data — personal information needed in order to identify the sender or
the payee.

16 Postal data — data needed for the routeing and tracking of a postal payment
order or for statistical purposes, as well as for the centralized clearing system.

17 Electronic data interchange (EDI) — computer-to-computer exchange of data
concerning operations, by means of networks and standard formats compatible with
the Union system.

18 Sender — natural or legal person that gives the designated operator the order
to execute a postal payment service in accordance with the Acts of the Union.

19 Terrorist financing — covers the financing of acts of terrorism, of terrorists and
of terrorist organizations.

20 Users’ funds — sums delivered by the sender to the issuing designated
operator in cash, or debited to the sender’s account written up in the books of the
issuing designated operator, or by any other secure method of electronic banking,
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placed at the disposal of the issuing designated operator or any other financial
operator by the sender, to be paid to a payee specified by the sender in accordance
with the present Agreement and its Regulations.

21 COD (cash-on-delivery) money order — operational term used to designate a
postal payment order given in exchange for the delivery of a COD item, as defined in
article 1 of the present Agreement.

22 Currency of issue — currency of the country of destination or third currency
authorized by the destination country in which the postal payment order is issued.

23 Issuing designated operator — designated operator which transmits a postal
payment order to the paying designated operator, in accordance with the Acts of the
Union.

24  Paying designated operator — designated operator responsible for executing
the postal payment order in the destination country, in accordance with the Acts of
the Union.

25  Validity period — period of time during which the postal payment order may be
executed or cancelled.

26  Service access point — physical or virtual place where the user may deposit or
receive a postal payment order.

27 Remuneration — sum owed by the issuing designated operator to the paying
designated operator for payment to the payee.

28 Revocability — the ability of the sender to recall his postal payment order
(money order or transfer) up to the moment of payment, or at the end of the validity
period if payment has not been made.

29 Counterparty risk — risk that one of the parties to a contract will default, leading
to loss or liquidity risk.

30 Liquidity risk — risk that a settlement system participant or a counterpart is
temporarily unable to fulfil an obligation in its entirety at the required time.

31 Reporting of suspicious transaction — obligation of the designated operator,
based on the national legislation and Union resolutions, to provide its competent
national authorities with information on suspicious transactions.

32 Track and trace — system that enables the progress of postal payment order to
be monitored and its location and status to be identified at any time.

33 Price — amount paid by the sender to the issuing designated operator for a
postal payment service.

34  Suspicious transaction — single or repeated postal payment order or request for
reimbursement relating to a postal payment order linked to a money-laundering or
terrorist financing offence.

35 User — natural or legal person, sender or payee, that uses the postal payment
services in accordance with the present Agreement.
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Article 1l
(Article 8 amended)
Prevention of money laundering, terrorist financing and financial crime

1 Designated operators shall take all necessary steps to fulfil their obligations
stemming from national and international legislation aimed at combating money
laundering, terrorist financing and financial crime.

2 They should inform their country’s competent authorities of suspicious
transactions, in accordance with national laws and regulations.

3 The Regulations shall set out the detailed obligations of designated operators
with respect to the implementation of their respective programmes to combat
money laundering, terrorist financing and financial crime, as well as user
identification, due diligence and the procedures for implementing regulations against
money laundering, terrorist financing and financial crime.

Article IlI
(Article 9 amended)
Confidentiality and use of personal data

1 Member countries and their designated operators shall ensure the
confidentiality and security of personal data in accordance with national legislation
and, where applicable, international obligations, and the Regulations.

2 Personal data may be employed only for the purposes for which it was
gathered in accordance with applicable national legislation and international
obligations and prevention of money laundering, terrorist financing and
financial crime.

3 Personal data shall be notified only to third parties authorized by applicable
national legislation to access that data.

4 Designated operators shall inform their customers of the use that is made of
their personal data, and of the purpose for which it has been gathered.

5 The data required to execute the postal payment order shall be confidential.

6 For statistical purposes, and possibly also for the purpose of quality of service
measurement and centralized clearing, designated operators shall be required to
provide the International Bureau of the Union with postal data at least once a year.
The International Bureau shall treat all individual postal data in confidence.

Article IV
(Article 10 deleted)
Technological neutrality

(Deleted.)
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Article V
(Article 11 amended)
General principles

Accessibility via the network and financial inclusion

The postal payment services shall be provided by the designated operators
via their network(s) and/or via any other partner network in order to ensure
accessibility to these services for the greatest number, and with a view to
ensuring access to, and use of, a wide range of affordably priced postal
payment services.

All users shall have access to postal payment services regardless of any
contractual or commercial relationship existing with the designated operator.

Separation of funds

Users’ funds shall be ring-fenced. These funds and the flows that they
generate shall be separate from operators’ other funds and flows, particularly
their own funds.

Settlements relating to remuneration between designated operators are
separate from settlements relating to users’ funds.

Currency of issue and currency of payment in respect of postal payment
orders

The amount of the postal payment order shall be expressed and paid in the
currency of the destination country or in any other currency authorized by the
destination country.

Non-repudiability

The transmission of postal payment orders by electronic means shall be
subject to the principle of non-repudiability, in the sense that the issuing
designated operator shall not question the existence of these orders and the
paying designated operator shall not deny receipt of the orders, insofar as the
message conforms to the applicable technical standards.

The non-repudiability of electronic postal payment orders shall be ensured by
technological means, regardless of the system used by the designated
operators.

Execution of postal payment orders

Postal payment orders transmitted between designated operators must be
executed, subject to the provisions of the present Agreement and the national
legislation.

In the designated operators’ network, if both member countries use the same
currency, the sum delivered to the issuing designated operator by the sender
shall be the same as the sum paid to the payee by the paying designated
operator. If the currency is not the same, the sum shall be converted on the
basis of an established exchange rate upon issue and/or payment, as
appropriate.

Payment in cash to the payee shall not be conditional on receipt by the
paying designated operator of the corresponding funds from the sender. It
shall be made subject to the fulfilment by the issuing designated operator of
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its obligations towards the paying designated operator regarding instalments,
settlement via the centralized clearing and settlement system, the
settlement of monthly accounts or the provision of a liaison account.

54 Payment into the payee’s account by the paying designated operator shall be
conditional on receipt of the corresponding funds from the sender, to be
made available by the issuing designated operator to the paying designated
operator. These funds may come from the centralized clearing and
settlement system or from the liaison account of the issuing designated
operator.

Setting of rates

6.1 The issuing designated operator shall set the price of postal payment
services.

6.2 Charges may be added to this price for any optional or supplementary service
required by the sender.

Exemption from charges

7.1 The provisions of the Universal Postal Convention concerning exemption
from postal charges on postal items intended for prisoners of war and civil
internees shall apply to the postal payment service items for this category of
payee.

Remuneration of the paying designated operator

8.1 The paying designated operator shall be remunerated by the issuing
designated operator for the execution of postal payment orders.

8.2 For settlement of postal payment services, and unless otherwise
bilaterally agreed between the sending and paying designated
operators:

8.2.1 The remuneration of the paying designated operator shall be a
percentage of the price paid by the sender to the issuing designated
operator for the issuing of a postal payment order.

8.2.2 The remuneration of the paying designated operator shall not be less
than 30% or more than 50% of the price paid by the sender for the
issuing of a postal payment order.

8.2.3 The Regulations shall specify the percentage to be applied and, where
appropriate, a minimum amount of remuneration to cover the operating
costs of the paying designated operator.

Intervals for settlement between designated operators

9.1 The frequency of settlement between designated operators of sums paid or
credited to a payee on behalf of a sender may be different from that in
respect of the settlement of remuneration between designated operators.
Sums paid or credited shall be settled at least once a month.

10 Obligation to inform users

10.1 Users shall be entitled to the following information, which shall be published
and made available to all senders: conditions covering the provision of postal
payment services, prices, charges, exchange rates and arrangements,
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conditions of implementation of liability, and the addresses of information and
inquiry services.

10.2  Access to this information shall be provided free of charge.

Article VI
(Article 12 amended)
Collective brand and quality of service

1 The PosTransfer collective brand shall be associated with the operation
of the electronic postal payment services defined herein.

lbis The entities authorized to use the PosTransfer collective brand shall be
subject to compliance with the quality of service objectives, elements and
standards associated with electronic postal payment services, as set out in the
PosTransfer licensing agreement.

2 The Postal Operations Council shall define and update the quality of service
objectives, elements and standards for electronic postal payment services.

3 In line with the relevant provisions of the Regulations, designated
operators (as well as the WPSPs referred to in article 5) must apply a minimum
number of quality of service elements and standards for postal payment orders
transmitted electronically.

Article VII
(Article 13 amended)
Interoperability

1 Networks

1.1 In order to exchange the data needed to execute electronic postal payment
services, as well as to ensure due reporting and quality of service
monitoring by the Union, designated operators shall have their systems
and associated networks connected to the Union’s centralized exchange
system, thus ensuring the interoperability of electronic postal payment
services in accordance with this Agreement.

1.2 Without prejudice to § 1.1 above, the Union may also develop, and
provide designated operators and eligible WPSPs (as referred to in
article 5) with, a centralized platform (and associated centralized
database) aimed at enabling interconnection between postal payment
services and other financial or payment services not covered by this
Agreement, on the basis of open and interoperable standards and
subject to any relevant operational and technical parameters (including
without limitation the requirements set forth in article 8) as further
defined by the Union.

1.2.1 Use of the aforementioned centralized platform for the exceptional
purpose of interconnection with other financial or payment services not
covered by this Agreement (including any in-payment or out-payment
modalities associated thereto) shall be under the sole responsibility of
the designated operators and eligible wider postal sector players
concerned. In this regard, the Union shall not assume any liability for
the operation of services not covered by this Agreement, whose scope
shall remain beyond the postal payment services perimeter of
interconnection referred to herein.
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Article VIII
(Article 17 amended)
Checking and release of funds

1 After confirming the payee’s identity in accordance with national legislation
and the accuracy of the information the payee has provided, as well as due
compliance with any relevant provisions on the prevention of money
laundering, terrorist financing and financial crime, the designated operator shall
make the payment in cash. For an inpayment order or a transfer, this payment shall
be credited to the payee’s account.

2 The time limits for release of the funds shall be established in the bilateral
and multilateral agreements between designated operators.

Article 1X
(Article 25 amended)
Accounting and financial rules

1 Accounting rules

1.1 Designated operators shall comply with the accounting rules defined in the
Regulations.

2 Preparation of monthly and general accounts

2.1 The paying designated operator shall prepare for each issuing designated
operator a monthly account showing the sums paid for postal payment orders.
The monthly accounts shall be incorporated, at the same intervals, in a general
offset account including instalments and giving rise to a balance.

Instalment

3.1 In case of an imbalance in exchanges between designated operators, an
instalment shall be paid by the issuing designated operator to the paying
designated operator, at least once a month, at the beginning of the settlement
period. In cases where increasing the frequency of settlement of exchanges
reduces the period to less than a week, operators can agree to waive this
instalment.

3.2 Instalments shall not be admitted for settlements taking place through the
centralized clearing and settlement system.

Concentration account

4.1 In principle, each designated operator shall have one concentration account for
users’ funds. These funds shall be used solely for settling postal payments paid
to the payees or for reimbursing non-executed postal payment orders to
senders.

4.2 Any instalments paid by the issuing designated operator shall be credited to the
concentration account for the paying designated operator. These instalments
shall be used exclusively for payments to payees.

Security deposit

5.1 The payment of a security deposit may be required in accordance with the
conditions provided for in the Regulations.
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Article X
Settlement and clearing
(Article 26 amended)

1 Centralized settlement

1.1 Unless otherwise bilaterally agreed as per paragraph 2, settlements of
electronic postal payment services between designated operators shall
pass through the Union’s central clearing house, in accordance with the
procedures set out in the Regulations, and be carried out from the
designated operators’ concentration accounts.

2 Bilateral settlement
2.1 Billing on the basis of the general account balance

2.1.1 Designated operators that are not members of the centralized clearing
system, or that are settling paper-based postal payments, may settle
accounts on the basis of the balance of the general account.

2.2 Liaison account

2.2.1 Where designated operators have a giro institution, they may each open a
liaison account by means of which shall be settled their mutual debts and
claims resulting from postal payment services.

2.2.2 Where the paying designated operator does not have a giro system, the
liaison account may be opened with another financial institution.

2.3 Currency of settlement

2.3.1 Settlements shall be carried out in the currency of the destination country or
in a third currency agreed between the designated operators.

Article XI
Entry into force and duration of the First Additional Protocol to the Postal Payment
Services Agreement

This Additional Protocol shall come into force on 1 July 2024 (with the exception of
the changes made to paragraphs 1.2 and 1.2.1 of article VII, which shall enter into
force on 1 January 2025) and shall remain in force for an indefinite period.

In witness whereof the plenipotentiaries of the governments of the member countries
have drawn up this Additional Protocol, which shall have the same force and the
same validity as if its provisions were inserted in the text of the Postal Payment
Services Agreement itself, and they have signed it in a single original which shall be
deposited with the Director General of the International Bureau. A copy thereof shall
be delivered to each party by the International Bureau of the Universal Postal Union.

Done at Riyadh, 5 October 2023.
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YETBPTU AOOATHU NMPOTOKOJ Y3 ONWTU NPABUITHUK CBETCKOTI
NOLUTAHCKOI CABE3A

lMyHoMoOhHMUM Bnaga ApkaBa unaHuua CBeTcKOr MOLITaHCKOr caBesa, Koju cy ce
cactanm Ha KoHrpecy y Pujagy, y cknagy ca udnaHom 29.2 YcrtaBa CseTtckor
noLuTaHCKor caeesa 3akbydeHor y beuy 10. jyna 1964. roguHe, cnopasymHO U Y
cknagy ca ynaHom 24.3 YctaBa, ycojunu cy cnegehe nameHe Onwrer npaBuiHmMKa.

UnaH |
(Ynan 107 namemnseH)
HapgnexxHoctn AOMUHUCTPaATMBHOI caBeTa
1 ALOMUHMCTPATMBHM CcaBeT UMa cnefehe HagneXXHoCTH:

1.1 Hapgsunpe uenokynaH pag Caeesa y BpemeHy namel)y KoHrpeca, Bogehu
payyHa o oanykama KoHrpeca, npoy4aBajyhu nutawa nonvtuke Bnaga y
obnacTtu nowTaHckux ycnyra n Bogehu padyHa o pasBojy mehyHapoaHe
perynaTmee, Kao LITO je OHa Koja ce OAHOCK Ha TProBWHY ycrnyrama v Ha
KOHKypeHUujy.

1.2 MpomoBuLLe, KOOpAMHMPA U Haarneda cee obnuke NOLUITAHCKe-TEXHUYKE
nomohu y okBmnpy MehyHapogHe TEXHUYKE CapadHe.

1.3 PasmaTtpa HaupT 4eTBOporoguiker MocroBHOr nnaHa Casesa Koju
ogobpn KoHrpec wn dwuHanuampa ra pacnopehyjyhun aktmBHoOCTM
npeaBuheHe y HaUpTy NnaHa 3a nepuopg of YeTupu roguHe y cknagy ca
noctojehmnm pacnonoxusmm pecypcuma. lNnaH tpeba ga dyge, ako je 1o
moryhe, ycknaheH ca pesyntatuma npoueca npuopuTeTmsaumje Koju
cnpoBoan KoHrpec. KoHayHa Bep3uvja yeTBOporoavilker 6M3HUC nnaHa
CaBesa kojy je caumHno wu opobpuo AAMUHUCTPATMBHU  CaBeT,
npeacTaBrba OCHOBY 3a NpunpemMy roguiikber nporpama u byuerta, kao u
3a rogvke ornepatvBHe MMNaHoOBe Koje npunpemajy un npumemrsyjy
AoMuHUcTpaTuBHM caseT 1 CaBeT 3a NOLUTAHCKY ekcnioatauujy.

14 Pasmatpa un ycBaja roguwhun nporpam u 6yuet, kao u padyHe Casesa,
y3umajyhu y 063unp koHavHy Bep3unjy 6usHuc nnaHa CBeTCKOr NoLuTaHCKor
caBe3sa, Kao WTo je onuncaHo y unany 107.1.3.

1.5 Opobpasa npekopayerwe ropwe rpaHuLe pacxoga, ako OKOMHOCTU TO
3axTeBajy, y ckrnagy ca vnaHom 146.3. oo 5.

1.6 OpobpaBa n3bop Hwxer paspeda OOMNPUMHOCA, ako je TO 3aTpaxeHo, Y
ckragy ca ycnosuma npeasuhennm y ynady 151.5.

1.7  OpobGpaBa npomeHy reorpadcke rpyne Ha 3axTeB ApXaBe 4naHuvue,
Bogehu padyHa O MyWIbEHMMA OpXKaBa 4naHuua Koje npunagajy MCcToj
reorpadgckoj rpynm.

1.8 OrtBapa unu ykmpa pagHa mecta y MehyHapogHom 6upoy koja ce
duHaHcupajy n3 peposHor Oyueta, Bogehn padyHa O orpaHvyeswuma
YCNOBIbEHUM YTBPHEHOM ropH-0M rpaHNLIOM pacxoaa.

1.9 Oaonyyyje 0 KoHTakTuMa Koje Tpeba ycnoctaBuTM ca [gpxaBama
YynaHvuama pagu ocTBapMBara CBOjUX HAOIEXKHOCTW.

1.10 [llocne koHcynTaumja ca CaBeToM 3a MNOLWTAHCKY eKcnnoaTauujy,
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oanydvyje o ogHocuma koje Tpeba ycnoctaBuMTU ca opraHu3auuvjama koje
HUCY nocmMartpadmn y cmucny ynana 105.1 n 105.2.1.

Pasvartpa wu3BewTaje MehyHapogHor ©upoa o ogHocuma CseTtckor
noLuTaHCKor caBesa ca ApyruMm mehyHapoaHUM Tenuma n JOHOCKU oanyke
Koje cmaTtpa onpaBgaHMM O BOhewy OBMX OOHOCA WU O KOopauuma Koje
Tpeba npeay3eTu y BE3M C hbMMa.

BnaroBpemeHo, HakoH KoHcynTOoBaka ca CaBeToM 3a MOLUTAHCKY
ekcnnoartauunjy n NeHepanHum cekpeTapom, ogpehyje cneuuwjanusoBaHe
areHuuje YjeouweHux Hauuvja, mehyHapoaHe opraHusauuvje, yapyxema,
npegyseha n kBanudukoBaHa nuua koju he 6utn nosesaHu y ceojctey ad
hoc nocmatpaya Ha nocebHum cegHuMuama KoHrpeca n HEroBux
Komucuja, kaga je 1o y nHtepecy Casesa nnu paga KoHrpeca, u Hanaxe
reHepanHoMm aupektopy MehyHapogHor Gupoa pga ynytm noTpebHe
nosumee.

Oppehyje apxaBy unanuuy y kojoj cnepehmn KoHrpec tpeba pa Gyne
oApxaH, y cny4ajy npegsufeHmm y unany 101.3.

BnaroBpemeHo, HakoH KoHcynTOoBaka ca CaBeToM 3a MOLUTaHCKY
ekcnnoartauujy, ogpefhyje 6poj komucumja noTpebHux 3a obasrbame
nocnosa KoHrpeca n ogpehyje krnxoBe HaaIeXHOCTH.

HakoH koHcynToBawa ca CaBeTOM 3a MOLITAHCKYy eKkcnnoartauujyy v y3
opobpere KoHrpeca, ogpehyje opxaBe unaHuue koje 6u morne:

na obaerbajy  (pyHKuMje 3ameHuka npegcegHuka  KoHrpeca  wm
npegcedHnka W 3amMeHuKa npencefHuka komwucuja, Bogehu, wrto je
moryhe BuLLE, payyHa O paBHOMNPABHO) reorpadp)ckoj 3acTynibEHOCTH
OpXaea YnaHuua; u

Ja yhiy y cactaB Yxunx komucuja KoHrpeca.
(U36pucaH.)

Y OKBUpY CBOjUX HaANEXHOCTW, pa3maTtpa U ycBaja CcBaky pafhy Koja ce
cMmaTtpa HeonxodHOM paan odyBawa M noborbliaka KBanuteTa
MeRyHapoaHMX NOLUTAHCKUX YCryra u kuxoBe MogepHu3aumje.

Ha 3axTteB KoHrpeca, CaBeTa 3a NOLWTAHCKY ekcnnoatauujy unu gpxasa
ynaHuua, npoyyaBa agMUHUCTpPATMBHE, 3aKOHOOABHE W MNpaBHe
npobneme koju ce Tnyy CaBesa vnu MehyHapooHWX MOLUTAHCKMX YCryra;
AOMUHUCTPATMBHW CcaBeT Oanydyje Aa nu je onpasBAaHO CrpoBEeCcTU
CTyavje y rope-HaBefeHUMm obnactuma, a Ha 3axTeB [ApxaBa unaHuua
n3amehy ogpxasana KoHrpeca.

CactaBrba npepgriore koju ce nogHoce Ha opobpasawe KoHrpecy wnm
Ap’kaBama unaHuuama y cknagy ca unaHom 142,

MogHocn ctyamjcke Teme CaBeTy 3a NOLWTAHCKY eKkcnnoartauujy Ha
pasmarpame y cknagy ca unaHom 113.1.6.

Y poroBopy ca CaBeToM 3a MOLWITaHCKy ekcnroaTauujy, pasmatpa u
opnobpasa Haupt CtpaTeruvje koja he 6utn npegcraBrbeHa KoHrpecy.

Mpuma u©  pasmaTpa npegnore, MUlIbEHa U U3BeLlUTaje
KoHcynTaTMBHOr kOMMTETA W pasmaTpa npeanore UM usBewTaje
KoHcynTaTuBHOr KOMUTETa 3a nogHolerwe KoHrpecy.

O6e36ehyje koHTpony paga MehyHapogHor 6upoa.
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OpobpaBa roguwhun n3seLwTaj o pagy Casesa u rogutbse MHaAHCUjCKO-
onepaTuBHe M3BeLUTaje NpunpemibeHe og ctpaHe MehyHapogHor 6upoa
n npema noTpebu N3HOCKU 3anaxare O huma.

YT1Bphyje Hayena koja ce cmaTpajy HeonxogHuMma, a Koja CaBeT 3a
MOLITAHCKY ekcnnoaTauunjy Tpeba pga y3ame y 003Mp NPUIMKOM
npoyyaBaka nuTakba Koja MMajy 3HadajHe UHaHCKMjcKe nocneguue
(nowTapvHe, TepMUHANHW TPOLLUKOBW, TPaH3UTHW TPOLUKOBM, OCHOBHE
cTone Ba3gyLUHOr nNpeBo3a MowTe U cnakwe NMCMOHOCHWX Mownsbaka y
WHOCTPaHCTBO), NaXS/bMBO NpaTu Npoy4aBawe OBUX NUTaka, pasmartpa u
ycBaja npeanore CaseTa 3a nOWTaAHCKY ekcnnoaTauujy O OBUM
nuTawbuma, y uurby obesbefewa ycknaheHoCTM ca HaBedeHUM
Hayenuma.

Y OKBMpY CBOjMX HagnexHocTn, opobpaBa npenopyke CaBeTa 3a
MOLITAHCKY eKcnnoaTauujy Koje ce OdHOCe Ha YycCBajare, YKOINUKO je
noTpebHo, nponuca wunM HOBUX MOCTynaka, Aok KoHrpec He oanyyun no
TOM NUTakbY.

PasmaTtpa roguvwmuM m3BewTaj Koju cadmkwaBa CaBeT 3a MNOLITaHCKY
ekcrninoarauujy n cee npeanore koje CaBeTt nogHocu.

YcBaja YeTBOpOrogmiltbn M3BeLlTaj Koju je cadnHmo MehyHapogHu 6mpo
y capagwu ca CaBeTOM 3a MOLWITAHCKY eKcrroaTaunjy O yYMHKY ApXasa
unaHuua y cnposohewy CTtpaTernje CaBesa, kojy je 04o0pro NpeTxoaHn
KoHrpec, 3a nogHowene HapegHoM KoHrpecy.

YT1Bphyje okBup 3a opraHusauuvjy KoHcynTaTuBHOr KomuTeTa u Aaje
carnacHoCT Ha opraHusoBahwe KoHcynTaTMBHOr KomuTeTa, y cknagy C
ogpenbama unaHa 123.

YT1Bphyje kputepujyme 3a u4rnaHcTBO Yy KoHCynTaTMBHOM KOMUTETY W
ody3uma cTaTyc uYnaHa y cknagy ¢ TUM Kputepujymuma, Kako je bnvxe
ogpeheHo y ogroBapajyhem NnocnoBHWKY O pagy 13 unaHa 123.

Mponucyje hmnHaHcujckm npasunHmk Casesa.

Mponucyje npasuna kojuma ce ypehyje Pe3sepBHu dhoHA.

Mponucyje npasuna kojuma ce ypehyje CneumjanHm doHA.

Mponucyje npaBuna kojuma ce ypehyje ®oHa 3a nocebHe akTUBHOCTW.
Mponucyje npaBuna kojuma ce ypehyje JobpoBosrbHM POHA,.

Mponucyje npaBuNHUK O pagy 3anocreHnx M ycrioBe paga msabpaHunx
3BaHMYHUKA.

Mponucyje MpaBunHuk CounjanHor ooHaa.

Y KOHTeKCTy 4naHa 153, Bplin CBEYKYNHW Haas3op Hagd hopMuparem u
aKTUBHOCTUMa NOMOhHMX Terna Koja oMHaHCnpajy KOpUCHULN.

[oHocu cBoj INMocnoBHUK, Kao 1 n3MeHe 1 gonyHe NocnoBHuKa.

YnaHn Il
(YnaH 108 namerseH)

OpraHusaumja cegHiua AGMUHUCTPaTUBHON caBeTa

Ha CBOM KOHCTUTYTUBHOM CacCTaHKy, KOjI/I ca3nBa n oTBapa
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npeacenasajyhm KoHrpeca, AOMWHUCTpATMBHM caBeT Oupa 4YeTupu
3aMeHuKka npeacegasajyher mamehly CBOjUX YnaHoBa WM LOOHOCKM CBOj
MocnosHuk. lMpencenasajyhm v 4yeTnpu 3ameHuka npegcegasajyher cy
Ap>kaBe YnaHuue u3 ceake o net reorpadckux rpyna Casesa.

AOMUHUCTPATMBHN CaBeT ce cacTaje ABa nyTa rogvlkbe, Unn OAaTHO Y
n3y3eTHUM crydajeBuma, y ceguwTty Casesa, y cknagy ¢ ogrosapajyhum
npoueaypama ytepheHum y [ocrnoBHuKy.

MpencepaBajyhmu n  3ameHuum npegcefasajyhmux  AQMUHUCTPATUBHOT
caBseTa " npeacenasajyhn, Ko-npencenasajyhm " 3aMeHunumn
npeacenasajyhnx Komuteta AOMUHUCTPATUBHOM caBeTa 4YMHE YrnpaBHu
onbop. OBaj opbop npunpema W ynpaeBrba pagoOM CBake cegHuue
AoMuHUcTpaTmBHOr caeseta. Oa6op, y ume AQMUMHMCTpPaATUBHOr CaBeTa,
ogobpaBa roguwwn m3BewTaj O pagy Caeesa, kojer cavMhaea
MehyHapogHn ©uMpo ©M  u3BpwaBa CBe Apyre 3agaTtke  koje
AOMUHUCTPATMBHN CaBET OASNYyYM Aa My NOBEPU MMM 3a KOjuMa Ce yKaxe
notpeba y TOKy npoLeca CTpaTeLKor NnaHpama.

MpencepaBajyhn CaBeTa 3a nowTaHCKy eKkcnioaTauuvjy npeactaBiba OBO
Teno Ha 3acefawnmMa AOQMUHUCTPATUBHON CaBeTa Ha YnjeM OHEBHOM peay
ce Hanase nuTawa oA nHTepeca 3a CaBeT 3a NOLITAHCKY ekcrinoaTtauujy.

(U3bpucaH.)

UnaH Il
(YnaH 109 namerseH)

MocmaTtpauu

MocmaTpaun

[a 6u ce obesbepuna edukacHa Besa mamehy paga gea Tena, CaeseT 3a
MOLUTAHCKY eKkcrinoataunjy Moxe fa ogpeau npefacraBHuke kKoju he, y cBojCcTBY
nocmarpaya, NpucycTBOBaTM cacTaHUuMma AOQMUHUCTPaATUBHOI caBeTa.

OpxaBe unaHuue CaBesa Koje Hucy unaHuue CaseTta, kao 1 nocmaTpaum n ad
hoc nocmaTtpaun n3 ynaHa 105. mory yyectBoBaTh Ha NNeHapHUM cegHuLama
n cacTaHuuma ogbopa AoMMHMCTpaTUBHOr caBeTa, 6e3 npaea rnaca.

YnaHoBu KoHcynTaTMBHOr KOMUTETa, Kao U ApyrM nocmartpaum n ad hoc
nocmatpauM u3 unaHa 105. Takohe wumajy npaBo pa npucycTByjy
cegHMUama cCTanHUX Trpyna, pagHUX Trpyna v AOpyrux opraHa
AAMUHUCTPaTUBHOI caBeTa Yy CBOJCTBY nocmatpayva, 6e3 npaBa pAa
rnacajy, y cknagy ca ogpeabama crasa 2.3.

MpuHUMIK

N3 normctudkmx pasnora, AOMUHUCTPATMBHW CaBET MOXE OrpaHnyinTn 6poj
NPUCYTHMX No nocmartpady n ad hoc nocmaTpady Koju ydyectByje. CaBeT Takohe
MOXe OrpaHn4nMTh HUXOBO NPaBO Aa roBope TOKoM AebaTta.

MocmaTtpauuma mn ad hoc nocmatpadnma MoXe ce, Ha HWUXOB 3axTeB,
[03BONUTU ga capahyjy y cTyavjama Koje ce CnpoBofe, Nnof ycrioBuMMa Koje
CaBeT moxe ga ogpean ga 6u ce obesbegmna edukacHOCT U edPeKTUBHOCT
teroor paga. OHm Takohe mory 6uTM no3BaHuM Oa npeacenasajy CTanHUM
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rpynama n pagHuMm rpynama Kaga HMXOBO MCKYCTBO WSIM CTPYYHOCT TO
onpaegaeajy. Yyewhe nocmartpada u ad hoc nocmatpadva ce cnposoan 6e3
JopartHux Tpolkoea 3a Cases.

Y n3y3eTHUM OKOMHoCTUMa, uYnaHoBu KoHcynTaTusHor komuteta M ad hoc
nocmaTpaym Mory 6uMTK UCKIbYYEHW Ca cacTaHKa Unu Aena cactaHka unum um ce
MO>X€e OrpaHU4YUTW NPaBo Ha NpUjeM JOKYMeHaTa ako TO 3axTeBa NoBepSbMBOCT
npegMmeTa cactaHka unu npegmet okymeHTa. O OBOM OrpaHuyverny MoXe
ognyyvMBaTM OA4 Criyyaja OO cnydaja Guno Koje 3aMHTepecoBaHO Teno unu
Hberos  npegcefasajyhim y  KOHcynTtaumjy ca  npeacenaBajyhum
AaMUHUCTPaTUBHOI caBeTa WM reHepanHumMm cekpetapoMm. CuTyauumje opf
cnydyaja go cnydyaja npujaBrbyjy ce AOMUHUCTapTUMBHOM caseTy U CaBeTy 3a
noLITaHCKy ekcnnoatauujy kaga je ped o nutawmma of uHTepeca 3a Caset 3a
nowTaHCKy ekcnnoaTtauujy. Ako cmatpa fJa je TO  HeonxogHo,
AOMUHUCTpPaATUBHW CaBEeT MOXe HakHagHO da npeucnuta orpaHnyewa, y
KoHcynTaumju ca CaBeTOM 3a MOLUTAHCKY ekcrnoaTauujy rae je To notpebHo.
CTtpuktTHO wWwWTO cCce TuUYe Oyayhux cacraHaka, oGaBewTewe O
orpaHuyewsuma he ce noxerbHo nocnatum uynaHoBuma KoHcyntatuBHOr
komuteTa U ad hoc nocmarpaumma Hajmawse 14 paHa npe peneBaHTHOr
cacTaHka (wnu wTo je npe moryhe y cnyyvajy XuTHOr cactaHka ca3BaHoOr y
nepuony kpahem oa 14 paHa HakoH wWTO je MefjyHapogHu 6upo ynyTtmno
peneBaHTaH no3uB). CxopgHO TOMe, TakBa obaBewTewa ce Hehe
npumMmewuBaTM Yy CryYajy UCKIby4Yelha WM orpaHuMyera npuctyna
AOKYMEHTUMa KOju ce cMmaTpajy HeonxogHMM Yy KOHTEeKCTy Tekyher
cacTaHKa JOTUYHOT Tena.

UnaH IV
(Ynan 113 n3memreH)

HapgnexHoctn CaBeTa 3a NowTaHCKy ekcnroaTauujy

CaBeT 3a noLuTaHCKy ekcnnoaTtauujy nma cnegehe HaanexxHocTu:

KOOpAUHUpa MNpakTUYHe Mepe 3a pasBoj M yHanpehewe mehyHapoaHux
NOLUTAHCKNX ycnyra.

npegysvnma, y3 ogobpewse AOMUHUCTPATUBHOr CaBeTa Y OKBUPY HEroBUX
HaONeXHOCTN, CBaKy pafgwy KOojy cmartpa noTpebHoM 3a odvyBame U
yHanpehewe kBanuteta MehyHapoOHWX MOLUTAHCKUX YCryra M HUXOBE
MOZepHu3auuje.

OAny4vyje o KoOHTakTuMa koje Tpeba ycnocTaBuTh ca gpxxaBamMa 4YnaHvuama
N HUXoBMM oBnawheHum onepaTtopuma y uUuby oObaBrbarwa CBOjUX
HaONEeXHOCTW.

npegysnma notpebHe Mepe y uurby npoyvaBawa W objaBrbmBama
nckyctaea u pocturdyha ogpeheHux ApxaBa unaHuua M HMXOBUX
oBnawheHnx onepatopa Yy TEXHWYKMM, OMEPaTUBHUM, EKOHOMCKUM W
obykama CTpy4HOr ocnocobrbaBata y obnactuma of uHTepeca 3a gpyre
ApXaBe uYnaHuue n buxose oBnaliheHe onepartope.

npegysvma, y oorosopy ca AAMWHUCTpaTUMBHWM cCaBeTOM, odrosapajyhe
Mepe y obnactu TexHudke capagwe ca CBMM [pXasBama 4naHuuama
CaBesa u wuxoBMM oBrawheHuM onepaTopuma, a HapouYuTo ca HOBUM
ApXXaBama 1 3emrbama y pasBojy 1 hUxXoBuM osrnawheHnM ornepaTopuma.

pasMaTpa CBa OCTalla nnuTaka KOja My nogHece HeKU 4YiiaH CaBeTa 3a
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NOLITAHCKY ekcnnoaTauujy, AOMUHUCTPaATMBHM caBeT WM OWno Koja
ApXXaBa YnaHuua unm osnawheHun onepaTtop.

1.7 npuma n pasmaTpa npeanore, MULLISbela U usBewTaje KoHcyntatmBHor
KomuTeTa W, Kaga je ped O nuTakuma of uHTepeca 3a CaseT 3a
MOLUTaAHCKy ekcnnoarauuvjy, pasmaTpa u [aje KOMeHTape Ha npeasore u
n3sBewTaje KoHcynTaTtMBHOr kKOMUTETa 3a nogHowene KoHrpecy.

1.8 (Us36pucaH.)

1.9 CnpoBoam npoyvyaBake HajBaXHUjUX OMNepaTuBHUX, KOMepLUjanHux,
TEXHUYKMX, EKOHOMCKMX Npobrnema capagre Koju Cy oA MHTepeca 3a cBe
OpxaBe u4naHuue wunm wuxose osnawheHe onepaTope, YKbyyyjyhn
nuTawa ca Hajpehum  uHaHcKujckum  nocneguuama  (HakHage,
TepMUHanHe Takce, TPaH3UTHE HakHage, LeHe npeBo3a aBUOHCKE MOLUTE,
Tapue 3a cnawe naketa W Ccrawbe MUCMOHOCHUX Mowurbaka Yy
WHOCTPAHCTBY) Te€ U npunpema MHgopmaumje, MuwIberwa 1 npenopyke 3a
nocTynawe no kbuma.

1.10 obes3behyje nonasHe nogatke 3a AOMUHUCTPaATMBHW caBeT 3a
caunkaBare HaupTa cTpaTernje 1 HaupTa YeTBOPOroguLLH-Er NOCOBHON
nnaHa CaBesa koju ce nogHoce KoHrpecy.

1.11 npoyyaBa npobneme y4yena 1 obyka CTpy4HOr ocnocobrbaBama Koje cy og
NHTepeca 3a ApXxaBe YnaHuue 1 brnxose osnallheHe onepaTope, Kao u 3a
HOBE Ap’KaBe 1 ApXXaBe y pa3sBojy.

1.12 npoyyaBa noctojehe cTtawe M notpebe HOBMX 3emMarba M 3emarba y
pa3Bojy 1 npunpema ogrosapajyhe npenopyke o Ha4yMHMMa 1 cpeacTenma
yHanpehera HBUXOBMX MOLITAHCKUX YCnyra.

1.13 Bpwwu peBusnjy npasunHuka CaBesa; y Be3u ¢ TuMm, CaBeT 3a NOWTaHCKY
ekcnnoartauujy je nogpeheH cmepHuuama AOMUHUCTPATMBHOI caBeTa y
norrneny OCHOBHE MONUTUKE U Ha4vena.

1.14 caunraBa npegnore Koju ce NOAHOCE Ha ycBajawe unu KoHrpecy wnm
Jp>XaBaMa unaHuuama, y cknagy ca unaHom 142., yceajawe o CTpaHe
AOMVHUCTPATMBHOI caBeTa je HeOMNXOAHO Kaja ce OBMW MNPeArio3n ogHoce
Ha NUTakba U3 HEeroBe HaaneXxHoCTu.

1.15 Ha 3axTeB gpxaBe 4naHuue, pasmaTpa CBaku npensior Koju Ta Apxasa
ynaHuua goctasun MehyHapogHom 6upoy Ha ocHoBy uynaHa 141., o Tome
caunmwaBa KoMeHTape W 3agyxyje MehyHapogHu Gupo ga ux Npukby4u
OBOM npeasiory npe Hero wTO ra nogHece Ha YycBajawe [ApXaBama
YynaHuuama.

1.16 npenopy4yje, ako je notpebHo, a y ogroeBapajyhum cnyyajeBMma n nocne
ycBajarwa of cTpaHe AOMUHUCTPaATUBHON CaBeTa U KOHCYNTOBawa ca CBUM
ApXaBama unaHuuama, ycsajase nponuca uiv HoBOr rnocTyrka, AOK ce Ha
KoHrpecy He oany4u no Tom nutamy.

1.17 cactaBrba 1 u3gaje, y o6nuKy npenopyka Apxasama u4naHvuama u
HUXOBUM oBnawwheHnm onepaTtopuma (Mnu kao obaeesyjyhe ogpenbe ako
je Tako npegsuheHo Aktuma CaBe3a), TexHuUYKe U eKcnnoaTauuoHe
cTaHOapae, Kao M cTaHdapae 3a apyre npouece Yy OKBUPY CBoje
HaONeXHOCTN, rAe je jeQUHCTBEHa Mnpakca HeornxoaHa, UCTO Tako npema
notpebu n3gaje nsmeHe craHgapaa koje je seh yrepauo.

1.18 ytBphyje oKBUp 3a opraHusoBawe MOMONHMX Tena koja duHaHcupajy
KOPMCHMLM 1 y4YecTByje Yy opraHusaumju Tux Tena y cknagy c ogpenbama
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ynaHa 153.

1.19 npuma wu pasmaTtpa roauke M3BelTaje NOMOhHMX Tena koja

doMHaHcHpajy KopUcHULUMN.

1.20 YcBaja cBoj [TocnoBHUK 1 n3MeHe 1 aonyHe [NocroBHMKa.

1.2

UnaH V
(YnaH 114 namemnseH)

OpraHnszaumja cegHnua CaBeTa 3a NOLITAHCKY ekcnioartauunjy

Ha cBom npBOM cacTaHKy, Koju casvBa W oTBapa npeacenasajyhu KoHrpeca,
CaBeT 3a nowTaHCKy ekcnnoaTauujy, u3mehly cBojux u4naHoBa 6wupa
npeacenasajyher 7 yeTmpm 3amMeHuka npeacenasajyher n
npeacenasajyhe/aamenvke npegcenasajyhux/ko-npeacenasajyhe  Komucuja.
MpencepaBajyhm n yeTnpn 3ameHuka npencenaeajyher tpeba pga 6yay ums
ApXaBa YnaHuua ceake of net reorpadpckmx rpyna Casesa.

CaBeT 3a nowTaHCKy ekcrroaTauujy ce cacraje ABa nyta roguvlikbe, wunu
BaHpedHO Yy u3y3eTHUM criyyajeBuma, y ceguwTy Casesa y cknagy ca
oprosapajyhum npoueaypama ytepheHum y NocrnoBHKKY o0 pagy.

MNpenceacegasajyhn 1 3ameHuun npegcenasajyher n npeacegasajyhn, Ko-
npegcegaBajyhm un  3amennun npeacepaBajyhux  Komucuja Caseta 3a
MOLUTAHCKY ekcnnoaTauunjy obpasyjy YnpaeHu ogdop. Oeaj ogbop npunpema u
ynpaBrfba pagoMm cBake cegHuue CaBeTa 3a MOLWTAHCKYy ekcnnoartauujy wu
ncnywaBa CBe 3agaTtke Koje My OBaj NOBepU, UK 3a Kojuma ce ykaxe notpeba
y TOKY npoueca CTpaTeLlKor nnaHupama.

Ha ocHoBy Ctpaternje CaBesa Koja je ycBojeHa Ha KoHrpecy, a nocebHo gena
KOju ce ogHOCcu Ha cTpaTeruje ctanHux Tena CaBesa, CaBeT 3a MOLUTAHCKY
ekcnnoarauujy cadmhisaBa, Ha CBOjoj NpBOj ceaHmum nocne KoHrpeca, OCHOBHM
nporpam paga Koju cagpXv ussectaH 6poj TakTuka 3a peanuaauujy ctparteruja.
OBaj ocHOBHM nporpamMm paja, koju obyxBaTa orpaHudeHum 6poj TemaTCKux
npojekaTta o 3ajeQHNYKOr MHTepeca, peBuampa ce roauilbe, y 3aBUCHOCTU Of
HOBMX aKTyenHOCTU 1 npuoputeTa.

(U36pucaH.)

Ynan VI
(YnaH 115 namerseH)

MocmaTtpaun

MocmaTpaun

Y uurby obesbehera ycnelwHe capaghe namehy gsa tena, AGQMUHUCTPATUBHMU
caBeT MOXe [a UMeHyje npeacTaBHUKE Aa NpUCycTBYjy cacTaHumMma CaBeTa 3a
NOLITAHCKyY ekcnnoaTauujy y CBOjCTBY nocmaTtpava.

OpxaBe unaHuue CaBesa koje Hucy vnaHoBu CaBeTa, kao n nocmaTpadnm un ad
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hoc nocmatpaumn onucaHu y unany 105, mory ga y4yecTtByjy Ha nneHapHuUM
cegHuuama mn cactaHuuma Komuteta CaBeTa 3a nowiTaHCKy ekcrnnoaTauujy,
6e3 npaea rnaca.

YnaHoBu KoHcynTaTMBHOr KOMUTETa, Kao U ApyrM nocmartpaym n ad hoc
nocmaTtpaum 13 unaHa 105. umajy npaBo ga npucycTByjy cacTaHuuma
cTanHuX rpyna, pagHux rpyna v apyrux opraHa CaBeTa 3a MOLUTaHCKY
ekcnnoarauujy y cBojcTBY nocmartpaya, 6e3 npaBa ga rnacajy, y cknagy
ca ogpepb6ama ctaBa 2.3.

Hadyena

N3 nornctmykmx pasnora, CaBeT 3a MNOLWTAaHCKy ekcnioatauujy Moxe pna
orpaHuum 6poj yyecHuka y cBojcTBy nocmatpada n ad hoc nocmartpada. OH
Takohe MOXe Aa orpaHnyn HUXOBO NPaBO Ha AUCKYCKj)y TOKkOM aebaTa.

MocmaTtpaunma mn ad hoc nocmatpadnma ce MoXe, Ha HWUXOB 3axTes,
003BONUTK da capahyjy Ha cTyamjama Koje ce cnposoge, nowTyjyhu ycnose
koje CaBeT MOXe ga ycTaHoBM ga 6u 06e36eamno yymHak u edmKkacHOCT CBOr
paga. OHn mory Takohe ga G6yay no3saHu fa npeacenasajy pagHuM rpynama,
NPOjEKTHUM TUMOBWMMA, Kada HMXOBO 3HaHE UM MUCKYCTBO TO OnpaBOaBajy.
Yyewhe nocmatpada m ad hoc nocmartpaya cnpoBogu ce 06e3 crTBapama
OONYHCKMX TpolukoBa 3a Cases.

Y 13y3eTHUM OKONMHOCTMMA, 4YnaHoBu KoHcyntatuBHOr komuteta M ad hoc
nocmarpaym mory 6UTK UCKIby4eHN ca cacTaHKka Unu gena cactaHka unm um ce
MOXEe OrpaHM4nMTX NpaBoO Ha nNpuMake [AOKyMeHata ako TO 3axTeBa
NoBepISbMBOCT NpeamMeTa cacTaHka unu AokymeHta. O OBOM OrpaHuyery Moxe
o4Ny4MTUN O4 cny4aja 4o criyyaja 6uno koje 3anHTepecoBaHO TeNo UM Heros
npeacenasajyhm  y KoHcyntauuju ca npepacepaBajyhum  CaBeta 3a
nowTaHCcKy ekcnnoataumjy u [leHepanHum cekpetapoMm. CuTtyauuje of
crnyvaja 0o cnydvaja npuwjasrbyjy ce AOMUHUCTpaTMBHOM caBeTy u CaBeTy 3a
MowTaHCKy ekcnnoaTauuwjy. AKo cmatpa QJa je OBO  Heonxo4Ho,
AOMUHUCTPATMBHN CaBeT MOXe HakHagHO Aa npeucnuta orpaHudena, Yy
KoHcynTaumju ca CaBeTOM 3a MOLUTAHCKY eKcrinoaTauujy rae je To notpebHo.
CtpuktHO wTOo ce Tuye Oyayhux cacrtaHaka, obaBewTewe O
orpaHuyewsmuma he ce noxeroHo nocnatun uynaHoBuma KoHcyntatuBHOr
komuteTa U ad hoc nocmarpaumma Hajmawe 14 naHa npe peneBaHTHOr
cactaHka (wnu wWTo je npe Moryhe y crnyvajy XMTHUX cacTaHaka ca3BaHuUX
y nepuoay kpahem oa 14 gaHa HakoH wTo je MehyHapoaHu 6upo ynyTtuo
peneBaHTaH no3uB). CxogHO TOMe, TakBa obaBewTewa ce Hehe
npumewuBaTU Yy CHy4ajy MUCKIbyYewa WNM oOrpaHuyYewa npucTtyna
AOKYMEHTMMa Koja ce cmaTpajy HeonxoAHMM Yy KOHTeKCTy Ttekyher
cacTtaHKa AOTUYHOr Tena.

UnaH VII
(YnaH 120 namerseH)

CactaB KoHcynTatmBHOr KomuTeTa

KoHcynTaTuBHmM komMuteT he ce cacTojaTu of;:

HeBnaguMHUX opraHusaumja (ykbydyjyhm oHe koje npefgctaBrbajy  Kynue,
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npyxaoue ycrnyra ypyyewa, MOWTaHCKe ChyXO0eHnke wnuM nowTaHcke
nocnogasue); hbmnaHTponcknx ApywTtasa; opraHmsaumja 3a ctaHgapausauujy,
PUHAHCU|CKUX M pPa3BOjHUX oOpraHusauuja; gobaeBrbaya pobe M ycnyra y
CEKTOpY MOLWITAHCKMUX Yycnyra; TpaHCNOpTHMX npefyseha; akageMcKux u
MUCTPaXUBaAYKNUX MHCTUTYLMja, €KCNEepPTCKUX MUCTPaKMBaA4YKUX LieHTapa u
CIINYHUX MHCTUTYLMja 3aCHOBAHUX Ha 3Hakby; Kao MU opraHusaumja koje
uMajy nHTepec aa nogpxe mmcujy n unrbese Casesa;

3BaHUYHULKM Ha HajBULLMM NONOXajuma y NOLUTAHCKOM CEKTOpPY Koje npenopyye
apxaee unaHuue wnm  ogroeapajyha Tena CaBesa, ykbydyjyhu u
KoHcynTaTuBHM KOMUTET.

Csu unaHoBu KoHcyntatveBHOr kommuteta he umaTtu cBOje rnmaBHO MecCTO
nocnoBaka (M1, ako TO 3axTeBa AOTUYHA OpXKaBa unaHuua, OuTH NPONUCHO
PErMCTPOBaHWN) UK, y Cry4vajy BUCOKOPaHTMPaHNX JIMYHOCTM HaBedeHux y 1.2,
nmaTu cTanHo npebusanuwiTe, y 3emrbm Ynannum Casesa.

TpowkoBe paga KoHcynTaTMBHOr KOMUTETa 3ajeQHUYKM CHOCEe YriaHOBU
KoHcynTaTuBHOr KOMUTETA, YKONMUKO Apyradunje He oapean AAMWHUCTPATUBHU
caBeT. Y Be3u C TUM, Kako je 6nmke ogpeheHo y NocnoBHuky KoHcynTaTtMeBHOr
KoMuTeTa, MOry Aa ce npumemyjy pasnuimt M3HOCKU YraHapuHe y 3aBUCHOCTH
O KOHKpeTHe npaBHe npupode W UHAHCUCKMX MOryRHOCTM 4rnaHoBa
KoHcynTaTuBHOr KomuteTa.

UnaHoBm KoHcynTaTuBHOr komMuTeTa Hehe mpuMaTu HakHady wunmn Guno kojy
LpYry HakHagy.

Unan VIII
(YnaH 121 namerseH)
UnaHcTBO y KOHCYnTaTMBHOM KOMUTETY

UnaHcTtBo y KoHcynTaTMBHOM KOoMUTETY ofgpefyje ce y NocTynky noAHoLlewa
3axTeBa W npuvjema Koju je yTBpavo AAMWHUCTPaTUBHW CaBET U KOjU Ce
cnpoBoan y cknagy ca ynaHom 107.1.30.

He poBogehu y nutambe 3axTeBe HaBeaeHe y unaHy 120.2, y3 3axTeBe 3a
ynaHcTtBO Yy KoHcynTaTMBHOM KOMUTETY Koje nogHoce cybjektn wnu
BUCOKOPAHIMPaHN 3BaHMYHULM Ha HajBUWIMM nonoxajuma ud uvnaHa 120.
npunaxe ce MNpPeTXO4HO nucaHo opobpewe wnyM npenopyka ogrosapajyhe
apxaBe 4ynaHuue Casesa.

26uc lMpectaHak ynaHcTBa y KoHcyntatuBHOM KomuTeTy yTBphyje ce kpo3
npouec Koju ycnocraBrba AAMMHUCTPAaTUBHM CaBeT Yy CKnagy ca 4naHom
107.1.30.

3

Csaku 4ynaH KoHcynTaTuBHOr KOMUTETA UMEHYje CBOr/je npeacTaBHuKa/e.
UnaH IX
(YnaH 122 namerseH)

HapnexHoctn KoHcynTaTuBHOr KOMUTETa

KoHcynTaTtuBHM KOMUTET MMa crieaehe HaaneXxHocTu:
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1.1 pasmaTpa OOKYMeHTe U u3BewTaje AgMuMHUCTpaTMBHOr caBeta u CaseTta 3a
MOLUTAHCKY eKkcnroaTtauujy U HMXOBUX opraHa. Y M3y3eTHMM OKOJTHOCTMMA,
npaso fga fobuvja ogpeheHe TEKCTOBE M JOKYMEHTE My MOXe OuUTn orpaHn4eHo
aKko TO 3axTeBa MOBEPSLUBOCT TeMe cedHuue Unu npegmeTta AOKYMeEHTa, Y
cknagy ca un. 109.2.3. n 115.2.3.

1.2 CnpoBogu W [ONPUHOCK MNpoOyYaBaky MNWTaka Of 3Havaja 3a 4naHoBe
KoHcynTaTtuBHor komuteTa.

1.3 Pasmatpa nuTara Koja ce Tudy NOLITAHCKOr ceKTopa M Aaje AONPUHOC O
TAM nNUTakbuMa Yy Buay npeanora, MuWSbewa UM K3BelUTaja
AOMUHUCTPaAaTUBHOM caBeTy M CaBeTy 3a MOLUITAHCKY eKcnroatauujy m
HUXOBUM oaroBapajyhum Tenuma, no notpe6u.

1.4 (M36pwucaH.)

1.5 MNogHocwu npeanore 7] n3BewTaje KoHrpecy, y3  opobpene
AOMVHUCTPaTUBHOr CaBeTa U Y HEroBo UMe U, Kaja je pey o nutawmma of
MHTepeca 3a CaBeT 3a MOLUTAHCKY ekcnroartauuvjy, noanexe pasmartparby U
KkoMeHTapuma CaBeTa 3a MOWTAHCKy eKkcnroaTauujy Yy CKnagy ca
ynaHoBuma 107.1.22 u 113.1.7.

UnaH X
(YnaH 123 namenseH)

OpraHusauunja KoHcyntaTuBHor kommTeTa

1. KoHcynTaTuBHM KOMWUTET ce peopraHusdyje nocre cBakor KoHrpeca, npema
cMepHuMuama koje  ytBphyje  AamuHucTtpatuBHu  caseT. [peacepasajyhn
AOMUHUCTPATMBHOr  caBeTa npeacejaBa Ha  OpraHM3aLMOHOM  cacTaHKy
KoHcynTaTuBHOr KOMUTETA, Kaga ce bupa npegcenasajyhu osor komuteTa.

2. KoHcyntaTuBHM KOMUTET ofpefnyje CBOjy YHyTpallky opraHusauujy n ytephyje
CBOj NOCMOBHUK, y3umajyhu y 063ump onwTte npuHumne Casesa un HakoH ogobpera o4
cTpaHe AOMUHMCTpPaTMBHOI caBeTa, a Y3 KOHcynToBakwe ca CaBeToM 3a NOLUTaHCKY
ekcnnoarauujy.

3 KoHcynTaTuBHM komuTeT he ce cacTajatm HajMawe jeJHOM rofulike WUnu
AoAaTHO no noTpedu 3a weroB pag. [Jatym 1 Mecto cBakor cactaHka ogpehyje
npegcenasajyhmn KoHcyntaTuBHOr KOMUTETa, Yy [OOroBopy ca npeacenasajyhuma
AgmuHucTpatmBHor caseta n CaseTa 3a MOLWITaAHCKY ekcnnoaTauujy u eHepanHor
anpektopa MehyHapogHor 6upoa.

Ynan Xl
(YnaH 124 namemrseH)

MpeacrasHnum KoHcyntaTnBHOr kKomuteTta y AAMnHUCTpaTMBHOM caseTy, CaBeTy 3a
NOLUTaHCKyY ekcnnoaTaumjy u KoHrpecy

1 He poBopehu y nutawe unaH 124.2, ynaHoBu KoHcynTaTMBHOI KOoMuTeTa
MMajy npaBo Aa npucycteyjy cactaHumma KoHrpeca, AOMUHUCTPATUBHOT
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caseTa n CaBeTa 3a MOLWITAHCKY eKkcnnoarauujy, Kao U huxoBux ogrosapajyhmnx
KoMuCHja, cTanHUX rpyna, pagHuMX rpyna v Apyrux Tena, kao nocmarpauyu
0e3 npaea rnaca, y cknagy ca ogpeg6ama un. 109. n 115. u NocnoBHukKa o
pany KoHrpeca, y 3aBMCHOCTU O3 peneBaHTHOr Tena.

[a 6u ce obe3benuna echukacHa Besa ca Tenuma CaBesa, KoHcynTatuBHu
komuTeT he oapeauTn npencraBHuKe, Koju he 6UTK jeaMHU npeacTaBHUALMU
KoHcynTtatuBHOr komuteta, Koju he y ume TOr Tenma 3BaHM4YHO AaTu
ZonpuHoc u3 uynaHa 122. Takeu oBnawheHu npeacTraBHULM MMaAjy NpaBo
Aa npucycrtsyjy, y ume KoHcyntatuBHor komuTteTta, cactaHumma KoHrpeca,
AamMuHucTpaTMBHOr caBeta U CaBeTa 3a NOWTAHCKY eKcnnoarauujy, Kao u
HBUXOBUX ofroBapajyhnx Komucuja, cTanHMX rpyna, pagHux rpyna u
Apyrux Tena, Kao nocmatpaym 6e3 npaBa rnaca, y cknagy ca ogpeabama
un. 109. n 115. n NpaBunHuka o noctynawy Ha KoHrpecy, y 3aBUCHOCTU Of,
peneBaHTHOr Tena.

MpeacemaBajyhu AgmuHUCTpaTMBHOr caBeTa WM npegcedaBajyhm CaseTta 3a
MOWTaAHCKy eKkcrnnoaTtauujy npeactaBrbajy oOBa Tena Ha cacTaHumma
KoHcynTaTuBHOr KOMUTETa, OHOA Kagja OHEBHU ped OBMX cacTaHaka CagpXu
nuTaka of 3Havaja 3a oBa Tena.

YnaH XII
(YnaH 125 namemnseH)

HOCMana‘-WI npun KOHch'ITaTI/IBHOM KOMUTETY

Hpxaee unaHnue CaBe3a M nocmatpayn u ad hoc nocmatpadm 13 4vnaHa
105. mory yyecTtBOoBaTM y pagy cegHuua KoHcyntatuBHOr komuteTa, 6es
npasa rnaca.

N3 noructmnykmx pasnora, KOHCynTaTMBHU KOMUTET MOXE OrpaHnymtn 6poj
npucyTHMX no nocmatpady M ad hoc nocmaTpayy koju ydecTtByje y pagy.
Takohe Moxe 1 ga orpaHnym HUXOBO NPaBo 4a roBOpe TOKOM pacnpasa.

Y n3yseTHMM OKOMHOCTUMA, nocmaTpaym u ad hoc nocmartpayu mory 6uTn
UCKIbYYEHN Ca cacTaHka wunu gena cactaHka KoHcynTtaTMBHOr KomurteTa
NN UM Ce MOXEe OrpaHMynTV NpaBo Ha NpujemM AOKyMeHaTa ako TO 3axTeBa
NOBEpPrbLMBOCT MpeaMeTa cacTaHka unv aokymeHta. O OBOM OrpaHuyery
Moxe oanyyuntn KoHcynTaTUBHM KOMMTET Unv H-eros npeacepasajyhu of
cnyyaja [[o cnydaja, Yy KOHcynTtaumju ca npepcenaBajyhum
AAQMUHUCTPATUBHOr caBeTa M reHepanHum cekpetapom. Cutyaumje opf
cnyyaja o cnyyaja npuvjaerbyjy ce AgmmuHuctapTuBHoM caseTy u CaBeTy 3a
MOLUTAHCKY ekcnnoaTauujy kaga je ped o nuTakuma of uHTepeca 3a Casety
3a nowWTaHCKy ekcnnoatauunjy. AKO cmatpa da je TO HeOMXogHo,
AOMUHUCTPATMBHU CaBET MOXe HakHagHO Aa MnpeucnuTa orpaHuydena, Yy
KOHcynTaunju ca CaBeTom 3a MOLUTAHCKY eKcrnnoaTauujy rae je To noTpebHo.
CTpukTHO wWTO ce TuUYe Oyayhux cacraHaka, oGaBewTewe O
orpaHuyewuma he ce noxesrbHO nocnatv 4OTUMYHMM NocmaTpadymma u ad
hoc nocmatpaunma Hajmawe 14 gaHa npe perieBaHTHOr cacTaHka (Mnwu
wTo je npe moryhe y cnyvajy XMTHUX cacTaHaka ca3BaHuUX y nepuvoay
kpahem on 14 paHa HakoH wTo je MeRQyHapogHu Oupo ynyTuo
oarosapajyhm nosums). CxogHO TOMe, TakBa obaBewTewa ce Hehe
npuMewUBaTU Yy Criyyvajy MWCKIbyYewa WU oOrpaHuyewa npuctyna
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AOKYMEHTUMa KOju ce cMmaTpajy HeonxogHMM Yy KOHTEeKCTy Tekyher
cacTtaHKa AOTUYHOr Tena.

Ynan Xl
(YnaH 126 namerseH)

Ob6aBeluTere 0 aKTMBHOCTMMA KOHCyJ'ITaTVIBHOF KOMUTEeTa

1 [locne cBakor 3acepjawa, KoHcyntatmBHM  komuTeT  obaBewTaBa
AomMuHUCTpaTMBHKU caBeT 1 CaBeT 3a MOLWTAHCKY ekcnroarauunjy o CBoM pagy,
ynyhyjyhu npegcenasajyhuma oBux Tena, wu3Mmelly ocTanor, aHanuTu4ku
M3BelwTaj ca CBOjUX cacTaHaka, Kao M CBOje [Mpenopyke W MULLSbeEHA.
MNMpencepasajyhm KoHcyntaTtuBHOr KomMuTeTa, WNM Apyru WMMEHOBaHU
npeacrtaBHMk KoHcynTtatMBHOr KomuTteTa, Takohle wu3BewTaBa o
akTuBHoctuma KoHcynTaTMBHOI KOMUTeTa Ha CBaKoj MJIieHapHOj ceaHULU
AaMuHucTpatTMBHOr  caBeta, opHocHo CaBeta 3a  MOLWITAHCKY
eKkcnnoarauujy.

2  KoHcyntaTMBHM KOMUTET MOAHOCU AAMUWHUCTpaTMBHOM caBeTy M CaBeTty 3a
MOLWTAHCKY eKcnsoaTauujy roguwn usBewTaj o pagy. Oeaj msBewTaj he
OMTU yKIbyYeH Yy AOKyMeHTauujy AgMuvHucTpaTuBHOr caBeta m CaBeta 3a
NOLITAHCKY eKcnsoaTtauujy Koja ce focTaBrba 3eMrbama YnaHuuama Casesa,
HBUXOBUM oBrawheHnmM onepaTopuma n YXum casesuma, y cknagy ca 4n. 111.
nmll7.

3 KoHcyntaTtmBHM KOMUTET caymHbaBa u3BeLlTaj KoHrpecy o CBOM yKynHOM pagy u
JOoCTaBrba ra gpxaBama 4dnaHuuama M HMXoBMM OBfawwheHuM onepaTopuma,
HajMare ABa Mecela npe noyeTka paga KoHrpeca.

UnaH XIV
(YnaH 133 n3mMemreH)

Ob6aBewTewa. Muwrberwa. 3axTeBu 3a TyMaderwe U nameHy Akara.
AHkeTe. [NocpenoBare y NnopaBHaky padyHa

1 MehyHapogHn ©Oupo he y cBakom TpeHyTky OuTm Ha pacnonarawy
AOMUHNCTPATUBHOM caserty, Casety 3a NOLUTaHCKY ekcnnoarauujy,
KoHcynTaTMUBHOM KOMMTETY M [pXaBama u4naHuuama M HUXoBMM OBnawheHum
onepatopuma y uurby npyxawa cBux NoTpebHux nHdopmMalmja o nutawnma Koja ce
ofHoCe Ha ycnyry.

2 [locebHo he npukynrbaTtn, ynopehusatn, objaBrbmBatn U guctpubympaTtn cee
BpCTe WH(pOpMauuvja of vHTepeca 3a MOWTaHCKY cnyxby; Aaje Muwsbewe unu
npyxa ycnyre peluaBsara crnoposa (y nocrnegsem criyvajy Ha nnaheHoj OCHOBU U Y
cknagy ca peneBaHTHMM npouenypama YCBOjeHMM O CcTpaHe AOMWHMCTpaTUBHOT
caBeTa), Ha 3axTeB YKIbydeHUX CTpaHa, O nNuTawMma y Ccrnopy; nocTtyna no
3axTeBMMa 3a 0bpasnoxewe 1 nameHe n gonyHe akata Casesa; u, yonwTe, obasrba
cTyavje u ypehuBadke wunum JOKYMEHTapHE MOCHOBE KOjU Cy joj AoAeSbeHU TuM
aKTMma Unu Koju joj ce mory ynytuTtn y nitepecy Casesa.
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3 Takohe he cnpoBecTU aHKeTe Koje Tpaxe JpxaBe u4naHuue W HUXOBU
oBnawheHn onepaTtopu y uurby npubaBrbakba MUWIBEHA W CTaBOBa APYruX
ApXaBa 4naHuua, oenawheHux onepatopa, ynaHoBa KoHcyntatmBHor komuteTta
M jaBHOCTH, npema noTpedbu, o opapeheHum nutTawbmma. Pesyntart TakBUX
ncnuTuBawa Hehe nmaTu ctaTyc rnacawa n Hehe 6utn bopmanHo obasesyjyhu.

4  Moxe pa genyje kao KnMpuHLLKa Kyha y nopaBHaky CBUX BpCTa payyHa Koju ce
OZHOCE Ha MOLUTaHCKy ycnyry.

5 MehyHapogHu 6upo he 06e36eqmT NOBEPSBMBOCT U CUIYPHOCT KOMEpPLMjanHNX
nogataka Koje Oajy OpXaBe unaHuue, vuxoBu oBnawheHu onepatopu u/vnu
ynaHoBn KoHcynTaTMBHOr KomuTeTa 3a ObaBrbake HEroBMX [AYXHOCTU Koje
npousnnase n3 akarta unu ognyka Caeesa.

Unan XV
(YnaH 146 n3mereH)

YT1BphuBawe Tpolikoa CaBesa

1 VY3 npumeHy ogpeabu ctaBoBa 2. 4o 6, rogvby TPOLLKOBU 3a pag Tena
Cagesa He cmejy npehn 38.890.030 weajuapcknx dpaHaka 3a 2022. u 2023.
roavHy n 39.512.270 wBajuapckux cdpaHaka 3a 2024. n 2025. rogunHy. Y
cnyyajy ognarakwa KoHrpeca nnaHupaHor 3a 2025. roguHy ucta ropka
rpaHvua Baxu n 3a nepuop HakoH 2025. rognHe.

2 TpowkoBu casmBawa cnegeher KoHrpeca (NyTHW TPOLLKOBWU CekpeTapujaTta,
TPOLLKOBUW MpeBo3a, TPOLLKOBU MOHTaxe ypehaja 3a cumyntaHo rpesohere,
TPOLLKOBU n3page gokyMeHTauuje 3a Bpeme KoHrpeca, UTA.) He cMmejy npehu
n3Hoc oz 2.900.000 weajuapcknx dpaHaka.

3 AoMuHucTpaTMBHM caBeT je oBnawheH ga npekopaym usHoce ytepheHe y CT.
1. n 2. 36or nosehawa ckana nnarta, SOMPMHOCA Ha WUME MeH3nja unu
HakHaga, ykbydyjyhu Ty M HakHage 3a pagHa mecTa, Koje cy opobpune
YjeouweHe Hauwnje pagm npumeHe Ha HMxXoBO 0cobrbe Ha pagy y >KeHeBw.

4  ApgmuHucTpaTMBHW caBeT je, Takohe, oBnawheH pJga cBake roguHe
npunarohaBa u3HOCe 3a Apyre wu3gaTtke, OCUM wm3gataka Ha ocobrbe, y
3aBWCHOCTW O KpeTara MHAeKca NoTpoLuaykmx ueHa y Lsajuapckoj.

5 bBbes 063upa Ha ctaB 1, ADMUHUCTPATUBHU CaBET, UNWN Y CryYajy HEOANOXHO
xutHe noTpebe, reHepanHu AUPEKTOP, MOXe 0JobpuTn npekopadvere
yTBpHEeHNX rpaHvua u3gataka, pagu nnahawa Benukux u HenpeabBufjeHux
nonpasku 3rpage MehyHapogHor 6upoa, nog ycnoBoM Ada Taj U3HOC He
npenasun 125.000 weajuapckux hpaHaka roguilme.

6 Ykonuko ce cpeactsa npeasufieHa y ctaBoBuMa 1. U 2. NOKaxy HEOOBOSbHU
3a obe3behewe HecmeTaHor paga Casesa, oBe rpaHuue mory ga oyay
npekopayeHe camo y3 ogobpene BehmHe gpxaea 4naHuua Casesa. Caka
KOHCynTaumja mopa fa cagpXu NOTMNyHU W3BeLWTaj O YuMkeHuuama Koje
ornpaBjaBajy TakaB 3axTeB.
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YnaH XVI

Crtynane Ha cHary un Baxxeke [logaTHor npotokona y3 OnwTn npaBUNHNK
CBeTcKor nowTaHCcKor caBesa

OBaj [JopaTtHn npoTokon cTtyna Ha cHary 1. mapta 2024. rogvHe (ca M3y3eTKOM
ynaHa XV, koju he ctynutu Ha cHary 1. jaHyapa 2024. roguHe) 1 ocTaje Ha CHa3swn
HeorpaHU4eHo BpeMe.

Y notepay HaBedeHor, nyHoMohHMUM Bnaga ApXaBa unaHuua CaudnHUM cy OBaj
[o4aTHM NPOTOKOM, KOjU MMa MUCTY NPaBOCHAXKHOCT M 3aKOHUTOCT Kao Ja Cy H.eroee
onpenbe yHete y cam TekcT OnwTer npaBwuiHWKa, M NOTNUCanuM cy ra y jegHom
OpUIrMHaNHOM TMPUMMEPKY KOju Cce [OernoHyje KOA4 reHepanHor aupekropa
MehyHapogHor 6upoa. MehyHapogHn 6upo CBeTcKOr MOLWITAHCKOr caBe3a
Joctasuhe no jeaaH HEeroB NPennc CBakoj ApXKasu YnaHuuun.

CauurbeHo y Pujagy, 5. oktobpa 2023. roguHe

NnPBU AOOATHU NMPOTOKOIJ1 Y3 CBETCKY NOLWUTAHCKY KOHBEHLUUJY

Hdonenotnucann nyHomohHuMuu Bnaga Apxasa unavvua CBeTckor nowTaHCcKor
caBesa, cactanu cy ce Ha BaHpedHOM KoHrpecy y Pujagy, umajyhm y suay unaH 29.2
YctaBa CBeTcKOr nowiTaHckor caeesa 3akibyyeHor y beuy 10. jyna 1964. roguHe,
cnopasyMHO M y cknagy ca 4dnaHom 24.3 Ycrasa, ycsojunu cy cnepehe nameHe
CBeTcke nowTaHcke KOHBEHUMje.

UnaH |
(Ynan 17 namemnseH)

OcHoBHe ycnyre

1 [OpxaBe 4naHuue ce cTapajy Oa HMUXOBW OBnawheHu onepatopu BpLue
npujem, npepagy, NPeBo3 N ypyyerwe NMCMOHOCHUX NoLnIbaka.

2 [lncmoHOCHe nownsrbKe Koje cagpXe camo JOKYMEHTa Cy:

2.1 npvopuTeTHE NOLUUIbLKE U HEMPUOPUTETHE NOLUUIbKE, Mace A0 2 Kunorpama;
2.2 nucma, AOMUCHULE 1 LWTamnaHe cTBapw, Mace Ao 2 Kunorpama;

2.3 nowwusbKe 3a cnena nuua, mace 0o 7 Kunorpama,

2.4 (M3bpucaHo.)

3 lNucmoHocHe nowwnrbke Koje cagpxe poby cy:

3.1 NpvoOpUTETHU U HENPUOPUTETHU Manu naxkeTu, Mace Ao 2 Kunorpama;

3.2 nowwurbKke 3a crena nuua, Mace OO 7 Kunorpama, Kako je HaBedeHo Yy
npaBUNHULNMA;
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(U36pucaHo.)

lMncmoHocHe nowwurbke ce  knacudukyjy wn  npema 6p3vHM  npeHoca
nowwunrbaka n npeMa CagpXvHu nolmrbaka y ckrnagy ca npasunHuumma.

Y oKkBMpYy cucTema knacuduvkaumje Koju cy HasegeHun y ctaBy 4, MMCMOHOCHE
nowunrbke ce Takohe mory knacucukoBaTn Ha OocHoBy hopmaTa Kao nucma
manor ¢opmata (P), nucma Benukor copmata (G), nucma rnomasHor
dopmata (E) unm manu naketn (E). 'paHn4He BpegHOCTU BenuynHe U mace
cy 6nwxke ogpeheHa y npaBunHuumMma.

paHnue mace Behe 04 OHMX KOja Cy HaBegeHa y cTaBoBuMma 2. u 3.
npuMeryjy ce onuMoHO Ha oppefeHe kaTeropuje MUCMOHOCHMX MOLUMIbaka
noA ycnosuma Koju cy ytepheHu y npasunHMumMma.

[pxaBe unaHnue ce Takohe cTapajy Aa wuxoBu oBnawheHu onepaTtopu
BpLLE npujem, Npepagy, NPeBo3 N ypyyere nowTaHckux naketa mace go 20
Knnorpama.

paHnue mace npeko 20 kunorpama nNpuUMeEryjy ce npema crnobogHoMm
n3bopy Ha ogpeheHe NoliTaHCKe NakeTe MoA ycrioBuma Koju cy yTBpheHn y
npasuNHULUMA.

UnaH Il
(YnaH 18 namemneH)

HonyHcke ycnyre

OpxaBse unaHuue o6e36ehyjy npyxamwe cnegehnx obaBe3HUX OOMYHCKMX
ycnyra:

npenopy4yeHo pykoBake 3a fonasHe U gonasHe NpPUOPUTETHE U aBUOHCKE
MUCMOHOCHE MOLLNIBKE Koje cagp)Ke CaMo OOKYMEHTA;

(U3bpucaHo.)
Ycnyra npahewa ypyyewa 3a [gonasHe nNpuUOPUTETHE U aBUOHCKe
NMUCMOHOCHE NoLWUIbLKe Koje caapxe pooy.

OpxaBe unaHvue Mory o6e36egutn npyxawe cnegehmx  OnuMOHMX
OONYyHCKMUX ycnyra u3Mmehy oOHuX oBnawheHux onepatopa Koju cy ce
carnacvnu ga npyxajy Te ycnyre:

NMMCMOHOCHE MOLUNIBbKE N NakeTe ca ocurypaHom BpegHoLuhy;
OTKYMHMHE 3a MMCMOHOHE MNOLUUIbKE U NakeTe;

ycnyra npahewa ypyyewa 3a [JonasHe npUOpPUTETHE U aBUOHCKe
MACMOHOCHUX MOWMWIbaka Koje cappXe [OOKYMeHTe M oanasHux
NPUOPUTETHUX U aABUOHCKUX MUCMOHOCHUX MNOWMUIbaka Koje cagpxke
OOKYMEHTEe unum pooy;

ypydyewe Inn4HO npmmaoly npenopyqyeHnx nUCMOHOCHUX nolwunrbaka wunn
NMMNCMOHOCHUX NMoLUnIbaka ca O3Ha4YeHOM BpeLI,HOLIJhy;

ocnobahawa of nnahawa NOoWTapuHe M HakaHaga 3a Yycryry ypydera
MMCMOHOCHUX MOLUMIbaka U NakeTa;

ycnyre npeHoca rmomMa3Hux nakeTta,

ycnyre otnpemawa Beher 6poja nowwvrbaka rpynucaHux y jeaHy Koje jeaaH
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nowmnrbanad warbe y MHOCTpaHCTBO (consignment);

2.8 Bpahatbe pobe, koja nogpasymeBa Bpahawe pobe o4 CTpaHe npumMaoua
opuvrMHanHoMm npoaasuy, y3 ogobpere npoaasLa;

2.9 nocebHe Bpehe Koje caapXe HOBMHe, 4aconuce, Kwure U CIriMyHe
TaMnaHe CTBapu 3a UCTOr NMpMMaoua Ha UCTOj agpecu nog Ha3MBOM
,,M Bpehe”, mace po 30 kunorpama.

3 Cnepehe Tpu gonyHcke ycnyre cagpXe u o6aBe3Hn U ONUMOHK Oe0:

3.1 nowwurbka ca nnaheHuMm oAroBopoM Yy MefyHapogHOM  MOLUTAHCKOM
caobpahajy (IBRS), je y ocHoBu onumoHa. Mehytum, cBe gpxase unaHuue
unn wuxoeu osnawheHn onepaTtopu cy obaBe3Hn ga ob6es3bepe ycnyry
Bpahara nowurbaka IBRS;

3.2 MehyHapoaHu KyrnoHW 3a OAroBOp, KOjU Ce MOry 3aMeHUTW Y CBaKoj ApXKaBu
ynaHnun. MehyTtum, npogaja mefhyHapoaHMX KyrnoHa 3a OAroBop je onuuoHa;

3.3 noBpaTHMUa 3a npenopyyYeHe U MUCMOHOCHE MNOLWUIbKE Ca OCUrypaHOM
BpepHowhy. CBe Ap)aBe 4naHuue unv HMXoBu oBnawwheHu onepaTtopu
npumMajy noepatHuiue y gonasHom caobpahajy. MehyTtum, noBpaTHuua y
nonasHom caobpahajy je onumoHa ycnyra.

4 Onuc oBunx ycnyra, Kao U knxoBa nowTapuHa, yTBpf]eHI/I Cy npasunHuunma.

5 Kapa cy ycnyrom obGyxBaheHe u pone HaBedeHe ycnyre Koje noanexy
noce®OHOj MowTapuHK y yHyTpawmeM caobpahajy, oenawheHn onepatopwu
“Majy NpaBo Aa Hannate UCTY NoLTapyHy M 3a MeflyHapoaHe NoLwnIbKe, nog,
ycrnosuma yTBpheHum y npaBunHuLmMMa:

5.1 ypydere manux naketa mace npeko 500 rpama;

5.2 NMMCMOHOCHE NoLNIbKe NPUMIbEHE NOCHe 3aH-e OTrnpeme;

5.3 nowwurbke NnpuMIbeHe nocne peaoBHOr pagHOr BpeMeHa wantepa;
5.4 npeysnmare nowwmrbKke Ha agpecu nownrbaoua;

5.5 noenayete MNUCMOHOCHE TMOLUUIbKE BaH PEOOBHOr padHOr BpemeHa
wanTepa;

5.6 poste restante;

5.7 nexapwHa 3a nMCMOHOCHe nowurbke mace npeko 500 rpama (ca n3yseTkom
nowunrbaka 3a cnena nviua) u 3a nakerte;

5.8 ypydere nakeTa, No OCHOBY M3BeLUTaja o npucnehy;
5.9 Hannarta nowTapuHe 3a nokpuhe pusunka of BULLE CUneE;

5.10ypy4der-e NMCMOHOCHUX MOLLMIbaka BaH pedoBHOI pagHOr BpeMeHa LwanTepa.

YnaHn Il

Crtynatbe Ha cHary u Baxerse lNpBor gogatHor npotokona y3 CBeTCKy NOLITaHCKY
KOHBEHUUjy

OBaj [logatHu npoTokon ctyna Ha cHary 1. jaHyapa 2025. roguHe (ca M3y3eTKOM
ctaBoBa 1.1. n 1.2 unana Il, kojyu he ctynutn Ha cHary 1. jaHyapa 2026. roguHe) n
OCTaje Ha CHa3n HeorpaHU4YeHo BpeMe.
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Y noTtBpgy HaBedeHor, NyHOMOhHMUM Bnaga gpXasa uYnaHuua CadvHUNM Cy OBaj
AO0AaTHN NPOTOKON, KOjU MMa UCTY NPaBOCHAXHOCT W 3aKOHUTOCT Kao Aa Cy H.erose
ogpenbe yHeTe y cam TekcT CBeTcke MOLUTaHCKe KOHBEHLMje, 1 noTnucanu cy ra 'y
jeoHOM oOpwrMHanHOM MPUMEpPKY KOju Ce AenoHyje KOA4 reHepanHor AupekTopa
MehyHapogHor 6upoa. MehyHapogHn 6upo CseTckor noOLWTaHCKOr caBesa
poctasuhe no jegaH HEroB NPEnUCc CBakoj ApXKaBu YnaHuLM.

CauunrbeHo y Pujagy, 5. oktobpa 2023. roguHe

nPBU AOAOATHU NPOTOKOJ1 Y3 CMOPA3YM O NOLWUTAHCKO - HOBYAHUM
YCINYTAMA

HonenotnucanHn nyHomohHuun Bnaga gpxasa 4naHvua CBeTcKOr nowTaHCKOr
caBesa, cacTanu cy ce Ha BaHpedHOM KoHrpecy y Pujagy, nmajyhu y Buagy unaH 29.
2. YctaBa CeTcKor NoLUTaHCKOr caBe3a 3akrbyyeHor y beuy 10. jyna 1964. rognHe,
cnopasyMHO M y ckragy ca unaHom 24.3. YcraBa, ycBojunu cy crniegehe uameHe
Cnopasyma 0 NoLITaHCKO-HOBYaHWM ycryrama.

YnaH |

(YnaH 2 nametrbeH)
HedvHnuymje

1 HagnexHu opraH - 6Mno koju opraH BRacTu ApXaBe uYnaHuue, Koju nomony
oprnawhewa Koja My [faje 3akoH WAW NPONMCK, Haarnega akTUMBHOCTU
osnalwheHor onepaTopa Unn nuua Koja ce NOMUKY y OBOM YnaHy. HagnexHu
opraH MOXe Aa KOHTaKTupa agMUHUCTpaTMBHA WM MpaBHa Tena Koja cy
aHraxxoBaHa y 60opbu NpoTMB Npara HoBUA U UHAHCUMpaka Tepopusma, a
HapPOYNTO HaAMEXHO APXKABHO TeNo 3a PMHAHCUJCKY KOHTPOIY, Kao 1 Tena 3a
Haa3op.

2 Pata - penumnyHo aBaHcHO nnahawe of cTpaHe osnawheHor onepartopa
usgaeaoua, osnawheHoM onepaTtopy Koju BpwKW uchnaty, Yy Uuurby
onakwiaBaka HOBYaHe CuTyauuje MOoLTaHCKO-HOBYaHMX ycnyra osnawheHor
onepaTopa Koju BpLUn ncnnary.

2bis UHTeponepabunHoct — ckyn mehycob6Ho noBe3aHux UT cuctema m
onepaTuMBHUX npoueaypa, Koju omoryhaBajy pasmeHy u oGpagy
MHcopmaLmja 0 eNeKTPOHCKOj YNraTu ¢ Kpaja Ha Kpaj y ckrnagy ca oBUM
Cnopasymom.

3 [pawe HOBLA - KOHBeEp3uja UM TpaHcdep cpeacTaBa Npu casHakwy ga Ta
cpeactBa NoOTMYY U3 KPUMWHANMHUX pafdkh UM y4yecTBOBakwa y TakBUMM
pagkama, a ca LMIbeM MpUKpMBara UM Mackupaka HE3aKOHWUTOr Mopekna
cpefcTtaBa, Unu ca UAbeM da ce Guno KoM nuuy Koje je ydecTtsoBano y
TaKBOj pagtu MomorHe ga u3berHe npaBHe Mocneauue CBOJUX pafhu;
npaweM HOBLA Ce cmaTpa M Kaga paghe koje cy gosene [0 npaka
HOBYaHWX CpeAcTaBa MOAMEXY [OHEHY Ha Teputopuju Opyre apxaee
ynaHuue nnu Tpehe gpxase.

4 Pasgajakbe doHaoBa - o06aBe3HO pasgBajakbe HOBYaHUX cpencTaBa
KOPUCHMKa Of HOBYaHMX cpeacTaBa oBnalheHor onepaTopa, WTo cnpevasa
ynoTpeby HOBYaHMX cpeacTaBa KOPUCHUKA y ApYyre CBpxe, OCMM 3a NpyKake
MOLUTAHCKO-HOBYAHMX ycryra.

5 KnupuHwka kyha - y OKBMpPY MynTunatepanHux pasMeHa CpeacTasa,
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KnupuHwka kyha ce 6GaBu MehycobHMM AOyroBawuma W MnoTpaXvmBawuMa
HacTanMm no OCHOBY Yychnyra Koje onepaTtopu npyxajy jeaHu gpyrmma. HoeHa
ynora je pa wu3Bpwn obpadyH CBMX pasMeweHux cpencrasa uM3mehy
onepaTopa, a Koja ce nopaBHaBajy npeko 6aHaka, kao M Oa npegysve
HeOnxo4He Kopake y Cry4ajy HeperynapHoCTU y nopaBHaky padvyHa.

KnupuHr - cuctem koju omoryhasa aa ce jegaH 6poj TpaHcakuuja koje Tpeba
06aBUTM OO4PXKM HA MUHUMYMY, Bpahawem NepuoguyHMX canga gyroBakba u
noTpaxuBara Of CTpaHa Koje Cy yKibyyeHe y KnupuHr. KnupuHr obyxsata
aBe ase: yrBphuBame GunaTepanHux canga, u cabupawem oBUX canga,
n3payyHaBare YKYNHOr CTaka CBaKor rnojeguHayHor cybjekta y ogHoCcy Ha
ueny 3ajegHuuy, na 6u ce obaBuno camo jedHO NopaBHaHwe 3aCHOBAHO Ha
OYXXKHUYKO] M NOBEPMNAYKOj NO3NLMj1 OTUYHOT CyDjekTa.

HameHckn padyH - paydyyH Ha KOju Cce TMpeHoce HoBYaHa cpeacTsa
NPUKYyNSbeHa N3 pasnuunTmx N3Bopa.

BesaHn payyH — >KMpO-payyH Koju oBnawheHn ornepaTopu oOTBapajy
peumnpoYHo, Kao geo bunatepanHux ogHoca, a y3 nomoh kora ce uamupyjy
mehycobHa gyroBarba 1 NoTpaxuBara.

lMpoTMB3akoHUTa aKTMBHOCT - GUNO koja BpcTa ydewha wnn u3BpLUEHA
KpMBMYHOr dena unuv npekpwaja, Kako je [edUHUCaHO HauMoHanHUM
3aKOHOAABCTBOM.

Heno3nt 3a obe3behere - M3HOC KOju Ce OEenOoHyje Yy rOTOBOM HOBLY UK
xapTujama o4 BpefHOCTW, Kao rapaHumja nnahawa msmehy osnawheHnx
onepartopa.

Mpumanady - pusnyko nnu NpaBHO NuuUe Koje je nowurbanay, ogpeavo Kao
KOpMCHMKA yNyTHULIE MW NOLUTAHCKOT XNpo-TpaHcdepa.

Tpeha Banyta - nocpedHa Banyta Koja ce KOpPUCTU Yy ChnyyajeBuMMa
HEKOHBEPTMOMNHOCTKM jeoHe O ABe BanyTe, UMW 3a KIMPUHT Tj. NopaBHaH-e
payyHa.

[dyxHa MapreMBOCT y OAHOCY ca KopucHuumma - onwTta ob6asesa
oBnawheHnx oneparopa, koja obyxsata criegehe OyXHOCTU:
naeHTUUKaunjy KOpUCHUKa;
Aobujare MHopMaumja o CBPCY NOLUTAHCKE YNYTHULE;
npahere NoLTaHCKMX YNyTHULA;
nposepa Aa cy nHopmauuje 0 KOPUCHUKY axypupaHe;
n3BeLlTaBarbe HaANEXHNX OpraHa BNnacT O CyMHMBUM TpaHcakumjama.

EnekTpoHckn nogaum Koju ce ogHoce Ha MowTaHCKe ynyTHULE - nogaun Koju
Cce MnpeHoce €eneKkTPOHCKMM nyTem, of jegHor oenawheHor onepatopa Ao
OPpYyror, a ogHoce ce Ha peanu3auujy MNoWTaHCKMX YNyTHWUUA, pellaBahe
noTpaxkHULa, U3MEHe WU UCnpaBke agpeca unu nospahaje; oBe nogaTke
yHOoce oBnawheHn onepaTopu, Unn ce T Nogaun reHepully ayToMaTcku y
HMUXOBOM WH(POPMALUMOHOM CUCTEMY, a O3HayaBajy MpOMeHy cTaTyca
noLuTaHCKe ynyTHULE UIn 3axTeBa.

Mogaum O NMMYHOCTU - NNYHEe WHpopmaumje noTpebHe 3a naeHTudukaumjy
nowumreaoua unu npumaoua.

MowTaHckM nogaun - nogaun noTpebHn 3a ycmepaBawe W npahewe
NnoLITaHCKe YNyTHULUE UNKU Yy CTaTUCTUYKE CBPXEe, Kao U 3a LieHTpanu3oBaHu
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CUCTEM KITNPUHra.

EnektpoHcka pasmeHa nogaTtaka (EDI) - pasmeHa ,o4 kKomnjytepa no
Komnjytepa“, OHMX MogaTtaka O onepauuvjama Koju KOpUCTe Mpexe U
ynoTpebrbaBajy ctaHgapaHe dopmarte Koju ¢y KoMnaTtuburiHu ca cMcTeMOM
CaBesa.

Mowwurbanay - ouU3nYKO MNM NpaBHO NuUe, Koje naje Hanor osriawheHoMm
onepatopy ga o6aBuM NOWTAHCKO-HOBYAHY YCnyry y cknagy ca aktuma
CaBesa.

duHaHcupare TepopusaMa - obyxBaTa uHaHCUpare TEPOPUCTUYKUX
aKTMBHOCTU, TEPOPUCTA U TEPOPUCTUYKMX OpraHunsaumja.

HoBuyaHa cpefncTBa KOpUCHMKA - FOTOBMHCKA CyMa Kojy je nowwurbanay,
npegao osnawheHoM onepaTopy w3gasaoly, WNM 3@ KOjy je padyH
nowmnrbaoua 3agyxeH n To je eBUAEHTUpaHO Yy AOKYyMeHTMMa oBnalwsheHor
oneparopa msgaBaoua, Unu je Ha Buno Koju Apyrn noysgaHu HaunH nytem
eneKkTpoHCKor GaHKapcTBa CTaBfbeHa Of CTpaHe nowurbaoua Ha
pacnonarake oBnawheHom onepatopy usgasaoly, Wnn Guno KoM Opyrom
dUHaHCKjCKOM onepaTtopy, Y UWby uchinate npumaoly HaBedeHOM of
CTpaHe nowwurbaoua, Yy ckrnagy ca osuMm CropasymMOM W HEroBuMM
npasuNHULUMA.

YnytHuua 3a OTkynHy nowurbky (COD) - onepaTvBHM TepMUH Koju ce
KOPUCTW Aa O3HayuM MNOLWITAHCKy YNyTHULY u34aTy Mo OCHOBY Yypy4yera
OTKYMHE NOLUMNIBbKE, Kao LWITO je geduHucaHo y yunaHy 1. osor Cnopasyma.

BanyTta nsgaBara - BanyTta 3emibe ogpeaulita unu Tpeha sanyTta Kojy je
ofobpuna 3emrba oapeavwTa, y Kojoj je nowTaHcka ynyTHiua nagaTta.

OsnawheHn onepatop u3gaBanay - oBnawheHn onepaTop Koju npeHocu
MOLUTAHCKY ynyTHMUY oBrawheHoM onepaTtopy Koju BpLK ncnnaTty, y cknagy
ca Aktuma CaBesa.

OsnawheHn onepatop koju BpwM wucnnaty - osnawheHu onepatop
oaroBopaH 3a obaBrbakbe uchnate mnowTaHCKe YNyTHUUE Y  3eMibu
ogpenuwTa, y cknagy ca Aktuma Casesa.

Mepuon Baxewa - BPEMEHCKM Nepuon TOKOM Kojer MoluTaHcka ynyTHuua
mMoxe Aa byne peannsoBaHa uUnu oTkasaHa.

YCny>|<Ha NpUCTyNHa Ta4dka - CbI/I3I/ILIK0 mnn BUPTYENNIHO MeCTO Ha KOoMe
KOPUCHWK MOXe fa nowarbe Unv npuMmn noTaHCKy ynyTHULY.

HakHaga - cyma kojy osnawheHu onepaTop - usgasanau gayryje osnawheHom
oneparopy Koju BpLUX Ucnnaty npMmaody.

OnosuB - MOryhHoCT nowwurbaoua Aa Ono3oBe CBOjy MOLUTAHCKY YNyTHULY
(HOBYaHW yNyTHUYKM Hanor unu TpaHcdep) Ao TpeHyTka ucnnarte, Unn HaKkoH
ncTeka nepuoaa Baxkera, ako ucnnara Huje n3BpLueHa.

Puauk gpyre cTpaHe - pusuk aa jedHa of yroBOpHUX CTpaHa He U3BpLUU CBOje
yroBopHe obaBese, LUTO JO0BOAM A0 pM3MKa 04 rybutka nnun nMkKBUgHOCTMW.

P13nK NMKBMOHOCTU - PU3MK Aa je YYECHMK Yy CUCTEMy MopaBHama padyHa
WNu gpyra ctpaHa NpuMBPEMEHO Huje y MoryhHocTM Ada ucnyHu obasese y
NOTNYHOCTU U Y NOTpebHO Bpeme.

MpujaBrbMBake CyMhsMBUX TpaHcakumja - obaBesa oBnawheHor onepartopa,
npemMa HauMoHarHOM 3akoHo4aBcCTBY M pesonyuunjama Casesa, ga CBOjUM
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HagneXHUM ApXaBHUM oOpraHMma npyxa WHgopmauvje O CyMHMBUM
TpaHcakumjama.

Mpahewe 1 nouupare (,track and trace®) - cuctem koju omoryhasa ga ce
npatu KpeTawe MOoLTaHCKe ynyTHMUe, U ga ce y Omno Kkoje Bpeme
naeHTUdUKyje heHa nokauuja u ctaTtyc.

MowTapuHa - M3HOC KOju nowwurbanay nraha osnawheHom onepatopy
n3gaBaolly 3a MOLUTAHCKO-HOBYaHY yCnyry.

CyMibMBa TpaHcakuumja - jegHa unm BuLLE y3aCTONMHUX MOLUTAHCKUX YNyTHULA,
nnn 3axTes 3a nospahaj UcTe, a Koju Cy noBesaHn ca MnpekpLLajeM no OCHOBY
npatba HoBLa 1N prHaHcuparwa TEPOPUCTUYKUX aKTUBHOCTMU.

KopucHuk - usnyko Mnm npaeHO nuue, nolwurbanal unu npuManad, Koju
KOPWCTU MOLLTAHCKO-HOBYaHE ycryre y ckrnagy ca OBMM CriopasyMOoM.

UnaH I
(YnaH 8 namemneH)

CnpeyvaBame npaka HoBUA, (bMHaHCUpara TepopmamMa u
dmHaHcHjckor KpumMuHana

OsnawheHn onepaTtopu Tpeba Aa npedy3aMy cBe HEONXOA4HE Kopake na
ncnyHe ceoje obaBe3e KOje MPOUCTUYY M3 HauuoHanHe wnu mehyHapoaHe
perynatuee koja ypehyje mepe 6opbe npoTuB Npakwa HoBLUA, hrHaHCUpara
Tepopusma 1 PUHaHCKjCKOr KpuMmnHana.

OsnawheHun onepatopu Tpeba aa obasewTaBajy HagnexHe opraHe Bnactu
CBOje ApXaBe O CYyMHMBUM TpaHcakuvjama, y cknagy ca HauuoHarnHuM
3aKoHMMa 1 nponucuma.

MpaBunHnum Tpeba peTarbHO Ada geduHuwy obaeese oenawheHnx
oneparopa y norrneay cnposohjela HHUXOBUX Nporpama 3a 6opby npoTus
npawa HoBUa, (hMHaHcupawa TepopusMma M (PMHaHCUjCKOr KpMMUHana
Kao ” uaeHTUdUKOBaHa KOPUCHUKA, OYXXHE MaprbMBOCTM M MNOCTynaka
npvMeHe nNpornuca 3a cnpedaBare npakwa HoBLa, (hvHaHCcupakwa TepopuamMa
N dhMHaHCKjCKOr KpMMMHana.

UnaH I
(YnaH 9 nametreH)

MoBepsrbMBOCT M KopUWhere nogartaka o0 JIMYHOCTU

OpxaBe unaHvue 1 wuxosum osnawheHn onepatopn 06e36ehyjy
nosepsbmMBocT Kn 6e36egHOCT nogaTaka O JIMYHOCTM Yy CcKnagy ca
HaUMOHaNHMM 3aKOHOOABCTBOM, a rAe je NpMMenuBO, U ca MefhyHapooHUm
obasesama v MNpaBunHuumuma.

Mogauun 0 nUYHOCTU ce mory ynoTpebrbaBaTu UCKIbYYMBO 3a CBpPXE 3a Koje
Cy MpuUKynSbeHu, Yy ckrnagy ca Baxehum HauuoHanHUM 3akoHMMa U
mehyHapogHum obaBe3amMa M 3a chnpevyaBake MNpakba HOBUA,
¢mHaHCcupara TepopusmMma n puHaAHCUjCKOr KpUMUHanNa.
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3 [logaum o0 nNUYHOCTM ce caomnwiTaBajy camo OHUM Tpehum nuuMma Koja cy
npema Baxehem HauMOHaNHOM 3aKOHOAABCTBY OBnalwheHa ga npuctyne Tum
nogaumma.

4  OenawheHn onepaTtopu nmajy obaBsesy na obaBeluTaBajy CBOje KOPUCHUKE O
Kopuwherwy HUXOBUX NogaTtaka O FIMYHOCTWU, KA0 U O CBPCU Y KOjy CY OHM
NPUKYNIbEHMW.

5 TMopaumn koju cy noTpebHM 3a obaBrbarwe MOLUTAHCKO-HOBYAHUX ycryra cy
noBeprbuBe Npupoae.

6 Y cratuctuyke cBpxe M 3a Moryhe HameHe Mepena KBanuteTta ycryra u
LeHTpanHor KnupwuHra, oenawheHn onepatopn MehyHapogHom 6upoy
CBeTcKOr nNOLUTaAHCKOr caBe3a [OoCTaBrbajy nogaTtke Koju ce OAHOCe Ha
nowTaHcke ycrnyre, Hajmawe jeaHom roguvwme. MehyHapogHn 6upo mma
obaBesdy Aa TpeTupa cBe nojeanHavHe noLuTaHCcKe noaaTtke Kao noseprouse.

UnaH IV
(Ynan 10 namemnseH)
TexHoroLKa HeyTpanHocT

(O6pucaHo.)

UnaHn V
(YnaH 11 namereH)

OnwTn NnpuHUMNN

1 [pwuctyn nytem mpexe 1 oMHaHCHjcka UHKINy3uja

1.1 TlMowTaHCcKo-HOBYaHe ycnyre npyxajy osnawheHn ornepatopu npeko CBOjUX
Mpexa wwunu npeko Ouo koje Apyre napTHepCke Mpexe, y uurby
o6esbeherwa goctynHoCTn oBUX ycnyra Hajsehem Opojy KOpucHuka, a y
nornegy obesbefuBawa npuctyna w Kopuwhewa LWMPOKOr crekTpa
NOLUTAHCKO-HOBYaHMX yCnyra npucTynayHmx LeHa.

1.2 CBW KOPUCHMLM MOTY KOPUCTUTW MOLUTAHCKO-HOBYaHe ycnyre, 6e3 ob3upa
Ha O1no Koje noctojehe yroBopHe Mnm KomepuujanHe ogHoce Koje MMmajy ca
oBnawheHnm onepaTtopom.

2 PasgBajarke poHO0Ba

2.1 CpepnctBa kopucHUKa Mopajy 6utn nsgsojeHa. OBa cpeacTBa U TOKOBM Koje
reHepuwy Mopajy 6uTu opBojeHa O4 ApYrux cpencraBa M ToKoBa TOr
ornepaTopa, a Hapo4YUTO O HMXOBUX COMNCTBEHUX HOBYAHWX CPeaCcTaBa.

2.2 TlopaBHama Koja ce ogHoce Ha HakHage m3mehy osnawheHux onepatopa
Cy 0[BOjeHa 04 nopaBHaha Koja ce ogHoce Ha hOHO0BE KOPUCHUKA.
3  Banyra usgaBamna v BanyTta ucnnaTte no OCHOBY MOLUTAHCKe yNyTHULE

3.1 WNsHoC nowitaHcke ynyTHULE ce uckasyje n ucnnahyje y Banytu 3emrbe
ogpeovwTa, unu y OUNO Kojoj OpYyroj BanyTu Kojy opobpu 3emiba
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6.2
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oapeavLuTa.

HemoryhHocT nopuuara

Ha npeHoCc nowTaHcke ynyTHULE ENEKTPOHCKMM NyTeM npumemnsyje ce
Ha4yeno HemMmoryhHocTu nopuvuawa, y cMucny ga osnawheHu onepartop -
nsgaesanay He O0BOAM Yy NUTakwe MOCTOjake ynyTHuue, a osnawheHu
orepaTop Koju ucnnahyje, He nopuye nNpujemM ynyTHULE, YKOSTMKO je nopyka
y ckrnagy ca BaxehuMm TEXHUYKMM CTaHOapanma.

HemoryhHOCT nopuuawa €eneKkTPOHCKMX MOLITAHCKMX YMNyTHUUA ce
obe3behyje TexHonmowkum cpeacTeMma, 6e3 o63vMpa Ha CUCTEM KOju
kopucTe oBnawheHn onepatopu.

Peanusauuja nowTaHCKUX ynyTHULA

MowTaHcka ynyTHUUA Koja ce npeHocu mamehy osnawheHux onepatopa
Mopa ga Gyae peanusoBaHa Yy cknagy ca ogpegbama osor Cnopasyma u'y
cKragy ca HauuMoHasriHUM 3aKOHOA,aBCTBOM.

Y Mpexu oBnawheHnx onepartopa, yKOnMko obe ApxaBe YnaHuue Kopucrte
UCTy BanyTy, cymMa kojy oBnawheHoMm onepaTtopy W3gaBaoly [A03Hauu
nowwurbanay, Tpeba aa 6yae ncta kao cyma nnaheHa npuMaoly of cTpaHe
oBnawheHor onepaTopa Koju BpLWK ucnnaty. Ako BanyTa Huje ucTa, cyma
ce KOHBepTYje npema yTBphHeHOM AEeBM3HOM KypCy Ha usgaeamby ynyTHULE
W/ unn ucnnaTtu ucte, npema noTpedu.

Wcnnata y rotoBvHM odrosapajyhux cpeactasa o nowurbaoua npumaody
HWje ycroBrbeHa npujeMom of cTpaHe osnawheHor onepartopa Koju BpLUK
ncnnaty. OHa je npeaMeT ucnywewa obaBesa oBnawheHor onepaTtopa
nsgasaoua npema osrawheHoM onepaTtopy Koju BpLUM uchnarty, y cMucny
paTta, nopaBHaka NyTeM LEHTPasiM30BaHOr KIMPUHI cUCTEMa M
cMcTeMa nopaBHaka, NopaBHawa MECeYHMX padvyHa unu nposusuja
BE3aHMX pa4vyHa.

YnnaTa Ha padyH npymaoua of ctpaHe osnawheHor onepaTtopa Koju BpLUn
ucnnaty je ycrioBrbeHa npujemMoMm oprosapajyhmx cpencrtaBa o[
nowureaola, koja osnawheHn onepaTtop mM3gaesanal gyxaH ga obesbeau
oBnawheHom onepartopy Koju Bpwu wucnnaty. OBa cpeactsa Mory aa
noTM4yy n3 LLEeHTPanu3oBaHOI CUCTEMA 3a KNUPUHI U NMOpaBHaHke UIn
ca Be3aHor payyHa opnawheHor oneparopa n3gasaoda.

OppehuBame nowTapuHe

OsnawheHn onepatop usgasanay yTBphyje LeHe MoWTaHCKO-HOBYaHMUX
ycnyra.

OBMM LeHama ce Mory goaaTh HakHage 3a CBaKy OMUMOHY MIU OOMYHCKY
YCNyry Kojy 3aTpau noluvrbanaldl.

MNaysumarse og nnahawa nowtapuHe

Oppenbe CeeTcke MOLWITAHCKE KOHBEHUMjEe Koje ce TUYy u3dy3umara of
Hannate nowTapuHe 3a MOLMWIbKe 3a paTHe 3apobrbeHuke WUnu UUBUIHE
3aTOMeHMKe MOopajy Aa ce MpuMekyjy M Ha MOLUTAHCKO-HOBYaHe ycnyre 3a
OBY KaTeropujy npumanada.
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8 HakHapa osnawheHoM onepaTtopy Koju BpLUX ucnnaTty

8.1 OsnawheHn onepaTop Koju BpLuM ucnnaty gobuja HakHagy o4 osnawheHor
oneparopa usgasaola 3a peanvsauujy nowTaHcke ynyTHUUE.

8.2 3a obpayvyH NOLITAHCKO-HOBYAHUX yCIlyra, a OCUM aKo Huje gpyrauduje
6unatepanHo paorosopeHo wu3melly oBnawheHor onepartopa Koju
un3naje u ucnnatHor osnawheHor oneparopa:

8.2.1 HakHapga ucnnatHor oBnawheHor oneparopa je npoueHaT LeHe Kojy
nowwurbanay nnaha oenawheHom onepaTopy usgasaoly 3a usgaBame
noLwITaHCKe ynyTHULe.

8.2.2. HakHaga ucnnaTHor oBnawheHoOr oneparopa He MOXe 6UTU mMama of
30% HuTM Beha o 50% ueHe kojy nnaha nowwusrbanay 3a UsgaBake
noLwITaHCKe ynyTHULe.

8.2.3 TMpaBunHuk opgpehyje npoueHat Koju he ce npumeHUTH U, rae je
npUKNagHoO, MMHUMAaNHU U3HOC HaKHaAe 3a NOoKpuBake onepaTuBHUX
TpowkKoBa ucnnartHor osnawheHor oneparopa.

9 MHTepBanu 3a nopaBHake pavyHa namehy osnawheHux oneparopa

9.1 VYyecTtanoct nopaBHaka pavyyHa wu3aMmeny osnawheHux onepaTtopa 3a
cpefcTsa Koja cy ucnnaheHa unu npeHeTa Ha pavyH NpYMaoLy Ha padyH y
nMme nowurbaoua Moxe BUTU pasnuuuTa o4 y4ecTarnocTu Koja ce OgHOCU
Ha nopaBHaHa HakHaga mamehy osnawheHnx onepatopa. CpeacTtea Koja
ce ucnnate unu ynnate Ha padvyH nopaBHaBajy Ce HajMakwe jeqHOM
MEeCEeYHO.

10 O6b6aBesa obaBeluTaBata KOPUCHMKA

10.1 KopucHuum nmajy npaBo Ha cnegehe nHgopmaumje, koje ce objaBrbyjy u
CTOje Ha pacnonarawy CBUM MNOLWMSbaoLMMa: YCIOBWU KOju ce ofgHoce Ha
npyXxake MOLITAHCKO-HOBYAHUX YCNyra, LieHe, TPOLLKOBE, KypcHe nucTe,
ycrioBe 3a ucnywewe npeysetux obaBesa W agpece cnyxbu 3a
WHdopMaLumje 1 NnoTpaxHuue.

10.2 Mpuctyn oBum nHdopmauujama je becnnartaH.

UnaH VI
(YnaH 12 namereH)

KonekTuBHM GpeHA U KBanuTeT ycnyre

1 KonektnBHu 6peHa MNMocTpaHcohep he 6uT noBe3aH ca PyHKLMOHUCAHEM
€NeKTPOHCKUX NOLUTAaHCKO-HOBYaHUX ycnyra Ae(pUHMCaHMX Y OBOM AOKYMEHTY.

16uc CyGjektn oBnawheHu aa kopucte konektuBHu OpeHp [lMocTpaHcdep
nognexy ycknaeHocTM ca UuUWbeBMMA, eneMeHTMMa W CcTaHpapauma
KBanuTeTa ycrnyra noBe3aHUX Ca efIeKTPOHCKMM MOLITAaHCKO-HOBYaHUM
ycnyrama, Kao LTO je HaBeAeHo y yroBopy o nuueHumpawy MNocTpaHcdep.
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2 CaBeT 3a MNOLWITaAHCKY eKkcnnoaTtauujy yTephyje n axypupa uurbeBe Kksanuteta
ycrnyre, eneMeHTe 1 ctaHaapae 3a eNneKTPOHCKe MOoLUTaHCKO-HOBYaHe ycnyre.

3 Y cknagy ca ogpeabama [lMpaBunHuka, oBnawheHun onepatopu (kao u
WPSPs 13 unaHa 5) mopajy Aa npuMmeryjy MMHMUManHu 6poj enemeHarta ksanuteTta
ycniyre M cTaHgapa KBanuTeTa 3a MowTaHCKe YNyTHUUE Koje Cce MpeHoce
€MEeKTPOHCKUM MyTeM.

UnaH VII
(YnaH 13 namemnseH)

NHTeponepabunHocT

1 Mpexe

1.1 Y uwby pasmeHe nogataka noTpebHux 3a obaBrbartbe eneKkTPOHCKUX
MOLUTAHCKO-HOBYAHMX Yycnyra, Kao W paau obe3befuBawa oproBapajyher
um3BewTaBawa U npahewa kBanuTeTa ycrnyra op ctpaHe CaBesa, onawwheHu
onepatopu he wumaTu CBOje CcUCTeMe U noBe3aHe Mpexe noBe3aHe ca
LeHTpanuM3oBaHMM cucteMoMm pasmeHe CaBe3a, Tako pa ob6esbene
NHTEeponepabunHOCT eNeKTPOHCKO MOLUTAHCKO HOBYaHMX yCnyra, y ckrnagy ca OBUM
Cnopasymom.

1.2 He posogehu y nutamwe ctaB 1.1 usHan, CaBes takohe Mmoxe aa pasBuje u
ob6e36eau osnawheHum onepatopuma u kBanudpumkoBaHmm WPSPs (kao wTo je
HaBeAeHO Yy u4naHy 5) ueHTpanu3oBaHy nnatcgopmMmy (M npuapyxeHy
LeHTpanuM3oBaHy 6a3y nogataka) Koja mma 3a uurb ga omoryhu mehyco6Ho
nosesvMBame U3Melhly nowTaHCKO-HOBYaHUX ycnyra u gpyre ouHaHCHjcKe Unu
nnatHe ycrnyre Koje Hucy obyxBaheHe OBMM cnopa3ymMOM, Ha OCHOBY
OTBOPEHUX U UHTEeponepabunHUX cTaHaapaa M NOANOXHO CBUM perieBaHTHUM
onepatTMBHMM W TeXHUMYKMM napameTpuma (ykrby4dyjyhum 6e3 orpaHuyena
3axTeBe HaBefAeHe y unaHy 8.) kako je aarbe necdmHucao Cases.

1.2.1 Kopuwhewe rope nomeHyTte LieHTpanuioBaHe nnatdopme y usyseTHe
CBpXe UHTepKOoHeKuuje ca ApyrumMm (puHaHCUjCKUM UNU NMaTHUM ycriyrama Koje
Hucy obyxsaheHe oBum Cnopasymom (ykibyuyjyhu cBe mopanutete nnahawa
MnNM wucnnarte nose3aHe ca Tum) 6uhe noa wuckbyumBom oparosopHowhy
oBnawheHnx onepatopa U 3aMHTEpPeCcOBaHUX aKTepa U3 LwWuper NOLTaHCKOr
cektopa. C Tum y Be3u, CaBe3 Hehe npey3nmaTn HUKaKBY OAroBOPHOCT 3a paj,
ycnyra Koje Hucy obyxsaheHe oBum CnopasymMom, 4uuju obmm ocTtaje usBaH
oncera MHTePKOHEKLMje NoWTaHCKO-HOBYaHUX ycriyra Koje cy oBae npeamert.

Unan VIII
(4naH 17 n3merseH)

MpoBepa n ocnobahawe hrMHaHCKHjCKUX cpeacTaBa

1 HakoH noTBpAuBaka uAeHTMTETa NpMmMaoua y ckrnagy ca HauuMoHamnHUM
3aKOHO[AABCTBOM WM TAYHOCTWM MHGOpMauMja koje je npumanay [ao, Kao U
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AyXHe ycknafjeHOCTM ca CBMM peneBaHTHUM oppenbdama O cnpevyaBawy
npakba HoBUa, duHaHCMpawa TepopmamMa W  UHAHCU|CKOT KpUMWHanNa,
oBnawheHn onepaTtop he M3BPLWIMTU UCNNaTy Y rOTOBMHW. 3a ynnaTty Ha padyH
unu TpaHcgep, oBa ucnrarta ce BpLUM ynnaToM cpeacraBa Yy KOPUCT padyHa

npvMaoda.

BpemeHckn pok 3a ocnobahawe duHaHCKjckux cpegcrasa  ypehyje ce
OunatepanHum w“ MynTMRatepanHum cnopasymuma uamehy osnawheHux

oneparopa.

Ynan IX
(4naH 25 n3mereH)

MpaBuna obpayvyHa n prHaHCKHjcKa npasuna

MpaBuna obpayyHa

OsnawheHn onepatopy Mopajy nowToBatu npaeuna obpayyHa
AedvHUcaHa y npaBuHULMMA.

I'Ipvmpema MeCe4YHUX N reHepanHux padyHa

WcnnatHn oBnawheHn onepatop mma obaBe3y ga cBakom oBnalheHom
ornepartopy usgasaoly AocTaBfba MECEYHM payvyH Koju nokasyje n3Hoce Koju
cy ucnnaheHn 3a nowTtaHcke ynyTHuue. MeceyHn padyHu ce, y WUCTUM
WMHTEepBanuma, ykrbydyjy y reHepanHu padyH 3a nopaBHawe, YKibyudyjyhu
paTe n ysehasajyhu cango.

PaTa

Y cnydvajy HepaBHOTEXe Yy pasMeHu ycrnyra W cpegcraBa usMmelhy
oBnawheHnx onepartopa, osBnawheHn onepaTtop u3gaBanay nnaha
ucnnatHom osnawheHom onepaTopy paTty, HajMawe je4HOM MEeCEe4YHO, Ha
novyeTKy CBaKOr 3akfby4yHOr nepuoga. Y cnyyajeBumMa kaga nosehare
yyecTanoctu nopaBHawa payyHa CcMakyje OBaj nepuog Ha Mawe of
HeJerby AaHa, onepaTtopu ce Mory OroBOpUTU a ce ogpekHy oBe parte.

PaTte ce He npuxBaTajy 3a nopaBHaka Koja ce oABuUjajy mnpeko
LleHTpan1M3oBaHOr CUCTEMA KNUPUHra U NopaBHama.

HameHckun payvyH

Y Hadveny, cBaku oBrawheHu ornepaTtop MMma jefaH HaMEHCKM padvyH 3a
cpedctBa CBOjUX KOpWUCHMKA. Ta cpefctBa ce KOpUCTE WCKIbYYMBO 3a
nopaBHawe MOWTAHCKMX YNyTHMUA ucnnaheHux npumaouyma wnu 3a
nospahaje HencnnaheHnx NOLWTaHCKUX YNyTHULA Nownrbaolmma.

Cse paTe koje je nnatno osnawheHn onepaTtop m3gasanal npeHoce ce Ha
HaMEHCKM padyH 3a ucnnaTHor oenawheHor onepatopa. OBe pate kopucte
Ce MCKIbY4MBO 3a ucnnare npumaoumma.

Henosnt 3a o6e3behere

Moxe ce 3axTeBaTu ynnaTa [genosuta 3a oGesbefewbe, y cknagy ca
ycrnoBsvma gaTvm y npasunHuumma.
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UnaH X
(4naH 26 n3mereH)

[NopaBHaHe 1 KNUPUHr

1 LleHTpan13oBaHo nopaBHame

1.1 Ocum ako Huje Apyrauvje OGunatepanHO AOroBOPEHO Yy cCkKnaay ca
CTaBOM 2, oOpayvyyH efleKTPOHCKMX MOLWTAaHCKO-HOBYaHUX Yycnyra
namehy osnawheHnx onepaTopa Nponasu Kpo3 LeHTpanHy KIMpUHLLKY Kyhy
CaBe3sa, y cknagy ca npoueaypama ytephenum y lNpaBunHuky, a peanuayje
ce ca HaMeHCKMX pavyHa oBnawheHux oneparopa.

2 bunatepanHo nopaBHahe
2.1 WNapgaBare padyHa Ha OCHOBY casnfa reHeparnHor padyHa

2.1.1 OBnawheHu onepaTopn KOju HWUCY 4YINTAHOBU LIEHTPanuM3oBaHOr cuctema
KNUPUHra, UNu Koju mamupyjy nnahawa y nanmpHoj copmu, mory aa
nopaBHaBajy payyHe Ha OCHOBY carnja reHepasnHor padyHa.

2.2 BesaHu payyH

2.2.1 Kaga oBnawheHn onepaTopy UMajy XXMpPO MPEXY, CBaku Of HMX MOXe Aa
OTBOpPM Be3aHW payvyH, y3 noMoh kojer ce peluaBajy mefycobHa ayroBara u
NOoTpaXvBaka Mo OCHOBY pa3MeHe MOLUTAHCKUX YyNyTHMLA.

2.2.2 Kapga ncnnatHu oBnawheHn onepaTtop HeMa Xnpo CUCTEM, MOXe Aa OTBOPU
Be3aHW payyH Ko apyre huHaHCcujcke HCTUTyLumje.

2.3 BanyTta 3a nopaBHawe

2.3.1MNopaBHara ce obaBrbajy y BanyTn 3eMrbe ogpeauluta unu y sanytu tpehe
ApXaBe, 0 KOjoj ce oBnalheHn onepaTopu crnopasyMHO [JOroBope.

UnaH XI

CTyname Ha cHary v Baxxene [pBor gogaTHOr npoTokona y3
Cnopa3sym 0 MoLUTaHCKO-HOBYaHMM ycriyrama

OBaj [dopatHu npoTokon cTyna Ha cHary 1. jyna 2024. roguHe (ca M3y3eTKOM
ctasoBa 1.2. n 1.2.1 unana VII, koju he ctynutn Ha cHary 1. jaHyapa 2025. roauHe) n
OCTaje Ha CHa3n HeorpaHU4YeHo Bpeme.

Y notBpay HaBegeHor, nyHomohHMUM Brnaga gpXaBa uYnaHuua cadvHuUM cy OBaj
Ao4aTHM NPOTOKOS, KOjU MMa UCTY MPaBOCHAXXHOCT M 3aKOHUTOCT Kao Aa Cy Heroee
ogpenbe yHeTe y cam TeKcT CBeTCKe MOLUTAHCKE KOHBEHUMje, 1 noTnucanu cy ray
jeAHOM OpurMHarHOM MPUMEpPKY KOju Ce [AernoHyje KOA4 reHepanHor AuvpekTtopa
MehyHapogHor 6upoa. MehyHapogHn 6upo CseTckor noLWTaHCKOr caBesa
Joctasuhe no jefaH HeroB Npennc cBakoj ApXXasu YnaHuuun.

CaunmseHo y Pujagy, 5. oktobpa 2023. roguHe
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YnaH 3.

OgBaj 3aKoH cTyna Ha cHary OCMor aHa of, AaHa objaeremBarka y ,,Crykb6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



